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A tisztességtelen verseny.
Az emberiség haladásának, az ipar 

fejlődésének és a kedvező áralaku
lásnak egyik leghatalmasabb s nél- 
külözhetlen tényezője a verseny. Eb
ből az okból emelte a múlt század 
a szabad ipar elvét.

Ámde a versenyzésben is fordul
hatnak elő visszaélések, amikor aztán 
több kárát valljuk, mint hasznát. 
Kívánatos tehát, hogy a versenyzés 
bizonyos erkölcsi korlátok és törvény
szabta föltételek mellett történjék.

Különösen kívánatos ez a mi szak
mánkban, a hol a kontárok lelketlen 
üzérkedése amily nagy anyagi vesz
teséget okoz, annyi szégyent is hoz 
iparunk nevére.

Örvendetes, hogy az ipartörvény 
revíziójának tervezete kiterjeszkedik 
a tisztességtelen verseny megakadá
lyozására is.

Hogy az uj törvényben ez mentői 
kielégítőbben legyen megoldva, szük
séges, hogy a tisztességtelen verseny 
kérdésével az iparosok mentői sűrűb
ben és behatóbban foglalkozzanak, 
figyelemmel kisérve a külföld törek
véseit és intézkedéseit is.

Minthogy a zürichi államtanács 
szintén most foglalkozik a tisztesség
telen verseny megakadályozásának 
kérdésével, fölöttébb érdekes ránk 
erre vonatkozó törvényjavaslata.

A zürichi törvénytervezet igy 
hangzik:

1. A tisztességtelen verseny kihá
gását követi e l:

a) aki azon szándékkal, hrgy rend
kívüli jutányos ajánlatnak látszatát 
keltse, az áru származására és be
szerzésére, előállítási módjára, külö
nösen sajátságaira és értékére nézve, 
valamint a készlet mennyiségére, ér
tékére, árszabására, a beszerzés 
módjára nézve, vagy szerzett kitün
tetésekre való hivatkozással tudatosan 
valótlant, vagy megtévesztésre alkal
mas adatokat, vagy hirdetéseket tesz 
közzé;

b) aki a versenyben jobb tudomása 
ellenére valakinek kereseti üzletéről, 
áruiról vagy ipari képességéről, az 
üzlettulajdonosról, vagy üzletvezetőjé
ről valótlan állításokat mond, vagy 
terjeszt, a melyek alkalmasak arra, 
hogy az üzlet forgalmának, vagy 
hitelének ártsanak, vagy, hogy ren
delőit elriaszszák;

c) a ki áruit nem adja el a vevő
nek a hirdetett árért, vagy vonako
dik azt a vevőnek átengedni;

d) a ki versengésből, vagy azon 
szándékkal, hogy valamely üzlettulaj
donosnak kárt okozzon, alkalmazot
taival, munkásaival, vagy tanulóival, 
oly cz.élból érintkezik, hogy valami 
módon, akár ajándékozás, akár Ígé
retek, akár rábeszélés, vagy álnok 
hallgatódzás utján üzleti vagy for
galmi titkokat kicsaljon;

e) a ki valamely üzlet alkalmazot
tait, munkásait, vagy tanulóit meg
ajándékozza, hogy versenytársaival 
szemben előnyre tegyen szert;

f) a ki az u. n. szelvényeljárással 
I (hólabdamódszer) árukat ád el, vagy

adat el.

2. A tisztességtelen verseny elő
mozdításában vétkes az is, a ki, mint 
valamely üzlet alkalmazottja, hivat- 
lan személyeknek üzleti titkokat 
árul el.

3. A detail-eladásnál az árak csakis 
az országban érvényes pénzértékben 
fejezhetők ki és csakis a teljesen 
törvényes vonatkozó méretekre vo
natkozhatnak.

4. Az elkövetett kihágások, bűn
cselekmények büntetése feljelentés 
utján hozható a hatóság tudomására. 
A feljelentést bárki megteheti, a ki 
a feljelentettel hasonló áruczikkekkel 
foglalkozik, valamint oly egyéb jogi 
személyek és szövetkezetek is, a 
kiknek a feljelentett cselekményeiből 
káruk származhatik.

5. A kihágások, vagy büntettek 
rendesen pénzbeli büntetéssel sujtat- 
nak és 20.000 frankig terjedhető 
pénzbírsággal sújthatok. Ismétlések 
esetén hat hónapig terjedhető fogság 
is mérhető a vádlottra, sőt még arra 
is Ítélhető, hogy az Ítéletet hírlapok
ban tegye közzé.

6. Ezen törvény 1905. évi január 
1-én lép életbe.

Maga a törvény rövid, végrehajtá
sában távolról sem oly szigorú, mint 
a német törvény, és magában fog
lalja a tisztességtelen verseny csak
nem összes esélyeit és ösmérveit.

A mi szakmánkban, fájdalom, gya
kori az 1. szakasz a) pontja, vagyis 
az, hogy némely vendéglős nem létező 
árut hirdet olcsó áron.

Még gyakoribb a b) pontban való 
gyalázatos visszaélés, vagyis az, hogy
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a kontár versenyző konkurrenséről 
s annak áruiról gyalázólag nyilatko
zik, alkalmazottait elcsalja, vagy vesz
tegetéssel rábírja az üzleti titkok 
elárulására.

Ezeket a veszedelmes és ocsmány 
visszaéléseket tehát a mi törvényünk
nek is lehetetlenné kell tennie.

Sok derék szaktársunk sínyli ezek
nek a tisztességtelen visszaéléseknek 
a következményeit, a mik szakmánk
ban annál súlyosabbak, mert a kon- 
kurrens üzletek keletkezését a ható
ságok nem nehezítik; sőt inkább 
elősegítik, hogy üzlet üzlet hátán nyíl
hasson.

Szükséges ezeknek a rut vissza
éléseknek a megakadályozása azért 
is, mert éppen a versenyzés túlka
pásai okozzák, hogy a vendéglősök 
egymástól idegenkednek s igy min
den hasznos törekvés meghiúsul, mert 
az egymáshoz ellenséges indulatu 
szaktársak egymással kezet fogni nem 
akarnak.

Hogy ennek az áldatlan állapotnak 
mielőbb vége szakadjon, kívánatos, 
hogy az uj ipartörvény már a közel 
jövőben megszülethessen.

Budapesti pinczérek ünnepe.
— Frohner János emlékezete. —

A budapesti pinczérek lélekemelő szép 
ünnepség előtt állanak.

A kegyelet hálás virágait rakják le egy 
nemeskeblü ember emlékezete előtt, abból 
az alkalomból, hogy az általa letett alapít
vány kamatait kiosztják.

Az ünnepséget a Budapesti Pinczér-Egylet 
rendezi.

Meleg szívvel üdvözöljük ezt a derék 
egyesületet is, mely sikeres buzgó munkál
kodásával teljes bizalmunkat és osztatlan 
elismerésünket vivta ki. Ez az egyesület 
az egyetlen pinczér-egyesület, mely vezető
szerepre méltó, irányadásra hivatott s 
buzgó támogatásra méltán számot tarthat. 
Az egyesület jelenlegi vezetősége is di
cséretet érdemel. Hasznosan, czéltudatosan 
s hazafias szellemben munkálkodik s méltó 
arra, hogy az egész pinczérség föltétien 
bizalommal támogassa.

Erre vall a „Budapesti Pinczér-Egylet'' 
most kiadott meghívója is, melyben az 
egylet vezetősége méltókép kíván a pin
czérség nevében kifejezést adni kegyele
tének a pinczérség egyik nemeslelkü tá
mogatója, Frohner János emlékezete iránt.

Az egylet ugyanis junius hó 7-ikén, 
délután 4 órára diszközgyülést hirdet. E 
díszközgyűlés egyetlen tárgya: a Frohner 
János-féle alapítvány kamatainak ünnepé
lyes kiadása. A díszközgyűlést megelőző
leg, az egylet délelőtt 9 órakor a Ferencz- 
rendiek templomában Frohner János lelki 
üdvéért gyászmisét szolgáltat.

Az egylet meghívóját egyébként itt ad
juk egész terjedelmében:

Meghívó. A „Budapesti Pinczér-Egylet" 
1905. junius hó 7-én, délután 4 órakor, 
saját helyiségében díszközgyűlést tart, 
melyre t. tagtárs urat tisztelettel meghívja 
az Elnökség. Napirend: A Frohner János- 
féle alapítvány kamatainak ünnepélyes 
kiadása. Figyelmeztetés: a „Budapesti 
Pinczér-Egylet 1905. junius hó 7-én, dél
előtt 9 órakor, a Ferenczrendiek templo
mában néhai Frohner János lelki üdvéért 
gyászmisét szolgáltat. Az istentiszteleten 
való megjelenés kéretik.

Nemes kötelességet ró le, aki ez ünnep 
fényét megjelenésével emeli. Azért vegyen 
részt mindenki, aki csak teheti.

Zászlóavatás Újpesten.
— Az újpesti vendéglősök ünnepe. —
Kt. Újpesti Vendéglősök Ipartársulata 

lélekemelő szép magasztos ünnepélyre ké
szül. Fényes ünnepségek közt fogják fel
avatni a testület uj zászlaját. Az ünnepsé
get előkészítő rendező bizottság már meg
alakult, melybe tagul lapunk felelős szer
kesztőjét Iliász Györgyöt is beválasztották.

A bizottság tagjai: az egész választ
mány melynek névsorát alább közöljük.

Ezt a fényesnek Ígérkező ünnepséget 
kétszeres örömmel és lelkesedéssel üdvö
zöljük Újpesten. Kétszeres örömmel azért, 
mert nemrégiben még számos panaszt hal
lottunk, hogy az újpesti vendéglősök közt 
nagy a részvétlenség az ipartársulat ügyei 
iránt, sőt még olyan húrokat is pengettek, 
hogy az ipartársulat feloszlik.

Mondanunk sem kell talán, hogy milyen 
nagy vétek volna egy olyan nagy és ve
zetésre hivatott városrészben, mint Újpest 
szervezett erős és ambicziózus társulat 
nélkül, széthúzódva, szétszórt érdekek közt 
élni vendéglőseinknek.

A társulás fontosabb ma a betevő falat
nál, mert csak egy erős vezető társulat 
védheti meg a vendéglős érdekeket.

Dicséret illeti tehát a társulat derék ve
zető tagjait, a kik most föllenditették az 
elaludt társulatot, abba uj erőt öntöttek s 
most zászlót is bontanak neki, hogy ez a 
szép szimbólum is fennen hirdesse égető 
szükségét a társulásban rejlő összetar
tásnak.

A zászlóavatási ünnepélyt augusztus hó 
15-ikén tartják meg.

A vendéglősök elhatározták azt is, hogy 
ezentúl minden csütörtökön összejövetele
ket fognak tartani, melyeknek helye és 
ideje időnkint lapunkban, mint a társulat 
hivatalos lapjában pontosan jelezve lesz.

Elvárjuk, hogy az országosnak Ígérkező 
szép zászlóavatási ünnepélyen, melyen a 
zászlóanyai tisztet Bulicsek Ferenczné úrnő 
tölti be, a vendéglős-körök legszélesebb 
rétegei képviselve lesznek. E derék 
ipartársulat legutóbbi közgyűlésén a veze
tőség a következőkép alakult meg. Meg
választattak elnökül: Vass István, alelnökül: 
Vnuk Lajos. Pénztáros : Máté Ambrus.

, Gazda : Herczeg József. Titkár : Kiszela 
i Vilmos. Választmányi tagok : Uhl Károly, 

Balog Ármin, Oallay Mihály, Halász Péter, 
i Horváth Lajos, Mádé János, Weichardt 
. József, Horn Ferencz, Németh Kálmán, 

Vnuk Gyula, Walasehek János, Breuer 
Ferencz, Hauser János, Polz Mihály, Bin-

I ner Antal.

A  m u c s a i  s z a k la p .
Uj világlap Somogybán.

A napokban a posta érdekes vendéget 
hozott szerkesztőségünkbe.

Megkaptuk a „Vendéglősök Lapját".
De milyen kopott formában. Sovány négy 

oldal terjedelemben macskasárga papiroson, 
silány tartalammal. Néhány kivágott nir, 
silány viczczek, Metuzsalem-korában meg
irt vezérczikk.

Egészen megdöbbentünk.
Ki csinálja ezt a rossz viczczet velünk? 

Kinek van ideje és pénze abban a távol 
somogyi vármegyében csufolkodni régi 
érdemes lapunkkal ?

Csak figyelmes vizsgálódás után jöttünk 
rá, hogy ez a lap nem is akar „viczcz" 
lenni.

Valakinek Somogybán az a merész öt
lete támadt, hogy a somogymegyei ven
déglősök számára ő is kiad egy „Vendég
lősök Lapja" czimü lapot. Hogy pedig ne 
tiltakozhassunk a czimbitorlás ellen, a kis 
hamis a czim fölé oda helyezte apró be
tűkkel „somogymegyei".

A lapocska homlokán azt olvassuk, 
hogy ime már Il-ik évfolyamát éli. Mint
hogy eddig hirt nem vettünk róla, hihető, 
hogy a nyilvánosság kizárásával jelent meg 
eddig is.

A lap homlokán azonban más is van. 
És pedig, hogy a lap kiadója : „A Somogy
in egy ei Vendéglősök Egyesülete."

Ehhez már van komoly szavunk.
Hogy mehet bele egy tisztességes, ér

demes egyesület ily vállalkozásba ?
Azt csak nem hitetik el velünk, hogy 

nem tudták, miszerint immár huszonegy 
esztendeje él egy régi kipróbált országos 
szaklap, mely a vendéglősök érdekeiért 
annyit harczolt, a régi „Vendéglősök Lapja".

Mi akart ez a vállalkozás lenni ?
A közönség megtévesztése?
Ez tiltott dolog!
Részünkről már tiltakoztunk a kaposvári 

polgármesternél e czimbitorlás ellen. De 
felszólítottuk a lapocska kiadóját is, hogy 
az ő kis mucsai tárogatójának a czimét 
változtassa meg, mert különben perre fog
juk vinni ezt a stiklit.

Hogy a lap mit fog tenni, azzal most 
nem törődünk.

Ez a vállalkozás azonban nemcsak ne
vetséges, hanem nagy mértékben kárho- 
zatos is.

A mi szaklapjaink úgyis csak tengődnek, 
kellő pártfogásban régi, érdemes országos 
szaklapok sem részesülnek.

A somogymegyei vendéglősöknek is az 
lenne a kötelességük, hogy az országos 
szaksajtót támogassák nemes és nehéz 
munkájában, nehogy annak még holmi 
lokális konkurrencziát csináljanak.

Csak nem hiszik komolyan, hogy So- 
mogyból fogják kiküzdeni az egész ország 
vendéglősiparának vitális érdekeit?

Az ilyen lokális lap nem való egyébre, 
mint a szaksajtó tudatos megrontására. 
Elvonja érdemes lapoktól a vármegyei ven
déglősök támogatását, mivel két-három 
szaklapot senki se járat.

Hisszük, hogy a mucsai világlap nem 
sokáig fogja rontani a mi köpenyegünk 
alatt az egészséges somogyi levegőt.

E lö le g e s  je le n t é s  ! E ’ ö le g e s  j e le n t é s  ! '“2 —4

„Vendéglősök és köpések állandó minfakiálliíása"
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Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása a t. 
ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.

Pinczórek dijtekéző ünnepe.
— Sikerü lt tekéző  verseny. —

Ritkán jut alkalom számot adni egy-egy 
sikeres mulatságról, melynek derék ma
gyar pinezéreink volnának a részesei. 
Mert a társadalomban semmiféle kaszt 
nem oly lekötött rabszolgája hivatásának, 
mint a pinezéri testület.

Szinte szégyen, hogy ma is még mint 
teljesülhetlen ábrándot emlegetik azt a re
ményteljes közel jövőt, a mikor sikerül 
majd kivini, hogy minden héten egyetlen 
nap szabad legyen az éjjel-nappal dolgozó 
pinezér számára.

Erre ezélzott a mostani sikeres ünne
pélyt követő lakomán Mitrovácz Adolf de
rék szaktársunk is, a magyar pinezérség 
lelke, egy toasztjában, kiemelve, hogy a 
szabadság már nem késik soká eljönni a 
pinezérség számára sem.

A sikerült kedélyes délutánt a Buda
pesti Pinezér Egylet rendezte, ezzel is meg
mutatván, hogy vezetősége mily szorga
lommal és odaadó buzgalommal igyekszik 
a pinezérséget egy táborban tartani, a 
testületbe életet önteni s a pinezérséget 
mai mostoha helyzetében is némi szóra
kozásban részesíteni.

Melegen kell megemlékeznünk Varga 
Istvánról, az egyesület derék, lelkes, el
nökéről, és Csernák Józsefről, az ügy
buzgó gazdáról, e sikerült nap alkalmából.

Dicséret illeti pinezéreinket is, hogy 
szép számban jöttek össze, a mi az össze- 
tartozandóság érzetének hatalmas bizonyí
téka, ez pedig az első és főkellék arra, 
hogy helyzetükön sikeresen javíthassanak.

Az összejövetelt az egyesület nyári 
helyiségében, Keresztesy Mátyás vendéglős- 
szaktársunk József-utcza 2. szám alatti 
vendéglőjében, rendezték. A derék házi
gazda meleg szeretettel, figyelmes kiszol
gálással, pompás ételekkel és italokkal 
kedveskedett kollégáinak.

A dijtekézés délután folyt le. Összesen 
16 dij volt kitűzve, melyet a következő 
sorrendben nyertek meg: Az első dijat 
Kövessy István s folytatólag a következők 
nyerték: Hasenlymber Alajos, Varga István, 
Oross József, Zimmerl Ferencz, Kinzl 
Antal, Holub Rezső, Stölzl Nándor, Kilár 
Ferencz, Kinzl István, Mitrovátz Adolf, 
Palkovits János, Vallics József, Závetz 
József, Poffing Frigyes, Oaál Andor.

A dijtekézést sikerült lakoma követte, 
melyen Mitrovácz Adolf tartott pohár
köszöntőt. Rámutatott egy lelkes beszéd
ben, hogy a pinezérség egy-egy ily sikeres 
összejövetelt csak nagy ritkán és jóformán 
lopva csinálhat, hiszi azonban, hogy nem
sokára eljön az az idő, amikor a pinezér
ség kivívja magának azt a legelemibb

óhajt, hogy hetenkint egy szabad napja 
legyen. A beszédet nagy tetszéssel fo
gadták. A lakoma a legkedélyesebb han
gulatban folyt le.

C S A R N O K .

A m agyar bor.
Csupa tűz-láng! Nem is akad párja 
Se szomszédban, se messze határba,
Csupa tűz-láng és még meg sem éget 
Csak egy kissé felpezsdíti véred . . . 
Termettek már csókjaitól hősök 
S énekelték dalban hegedősök!

Áldott ital s áldott a vesszője;
Sok nagy magyar erénynek szülője! . . . 
Riad a kürt . . . Tárogató harsog, 
Megkezdhetjük újra a nagy harezot:
Felleg ül a Kárpátoknak ormán 
Fenyegetőn, vészesen, mogorván!

Egy kupa bor, két kupa bor járja 
S felharsan rá szilaj harczi lárma,
Hős lesz tőle a gyáva is nyomban 
S ott rohan a többivel egy sorban . . . 
Látom őket, ha a múltba nézek: 
így születtek a kuruez vitézek!

Jött azután a nagy csönd, a rémes
Oly nyomasztó s mégis oly beszédes — 

Isten-ember hogy ellenünk támadt 
S borba fulladt a hazafi-bánat . . .
Pihen a kard, nem is kell a rabnak 
S nincsen szárnya a rab-gondolatnak!

Egy pohár bor meg nem árt a bajban: 
Sírjuk el a bánatun at dalban,
Meg nem érti úgy a börtön őre 
S szivünk mégis megkönnyebbszik tőle!... 
Egy pohár bor, két pohár bor mellett 
Nem régen a Fóthi-dal igy termett.

Harczi zajban ez sarkalt a tettre 
S honfi bajban a bölcs mérsékletre,
Sokat örült bor mellett e nemzet,
Sokat is sirt teli pohár mellett . . .
S elleneink amig vesztünk lesték 
Születtek a pohár mellett Eszmék!

Áldott ital a magyar bor régen,
Csillagok közt is csillag az égen,
Méltó lett a nótára, a dalra,
Eljutott a királyi asztalra,
Termettek már csókjaitól hősük 
S dalban áldják rég’ a hegedősök!

Horváth Elemér.

Leyden aforizm ái a  táp lá lkozásró l,
Vége.

Tifuszbetegnek csak 8 10 nappal a láz
teljes megszűnte után szabad szilárd táp
lálékot adni. *

Súlyos betegeket nem szabad sokáig 
teljesen éheztetni; még éjjel is nyújtsunk 
nekik valamit. Á betegeknek épp úgy 
szükségük van a reggeli üditő italra (ká
véra vagy teára), mint az egészségeseknek.

*
Ne csak a beteg étvágya legyen irány

adó abban a tekintetben, hogy mikor

adjunk vagy ne adjunk neki enni. Az ét
vágy néha félrevezet, épp úgy, mint az 
étvágytalanság.

Az utóbbi években, divatba jöttek az u. 
n. soványitó kúrák. Es ez idő óta van al
kalmunk a gyors lesoványodás összes káros 
következményeit megfigyelhetni. Előbb bi
zonyos megkönnebbülés, vidám kedélyhan
gulat, azután elernyedtség, kedvetlenség 
érzete, lustaság, — majd szívdobogás és 
légési nehézségek, esetleg szédülés, ájul- 
dozás jelentkezik. Egy másik káros követ- 
kézmény az, hogy a betegek elszoknak a 
rendes táplálkozástól és addig óvakodnak 
a bő étkezéstől, mig később már akkor 
sem tűrik az ételt, ha újra hízni szeret
nének. ♦

Táplálkozási gyógymódok legbiztosabb 
irányadója a mérleg.

Ferenczy Sándor dr.

Társas reggelik.
A „B u d ap esti S zá llo d áso k , V e n d ég 

lő sö k  és K o rc sm á ro so k  I p a r tá r s u la ta “ 
m in d en  p é n te k e n  tá r s a s  re g g e lit  
t a r t .  A le g k ö z e le b b i r e g g e lik e t a  k ö 
v e tk ező  h e ly e k e n  ta r t já k :

Junius 9-ikén: Doktor László vendéglő
jében VIII., Tavaszmező-utcza 7.

Junius 16-ikán: Ebner Ferencz vendéglő
jében VI., Arena-ut 106. („Kéményseprő"- 
vendéglő.)

Junius 23-ikán: Kovács E. M. vendéglő
jében, Városliget, fővárosi pavillon.

Junius 30-ikán: Boross Gyula „Márvány 
menyasszony" vendéglőjében I., Márvány- 
utcza.

Különfélék.
Esküvő. Kpnyi Lajos szaktársunk a „Pil- 

seni étterem" kedvelt és népszerű pinezére 
május hó 26-ikán vezette oltárhoz Rudnay 
Margit urhölgyet. Az esküvő a deák-téri 
ág. ev. templomban folyt le. Az esküvőn 
násznagyok voltak Ehm János és Baár 
József nagyvendéglősök. Az ifjú párnak 
sok szerencsét és tartós boldogságot kí
vánunk.

Eljegyzés. Ott Károly, ungvári hírneves 
főpinezér szaktársunk eljegyezte Pertik 
Mariska urhölgyet Ungváron. Sok szeren
csét az uj frigyhez.

A vendéglős felelőssége. Egyik terézvárosi 
vendéglőben történt, hogy a mulatozó ven
dég kiment a folyosóra és ott egy asz
talba megbotolva elesett s esés közben a 
jobb karját eltörte. A vendég kártérítés 
miatt bepörölte a vendéglőst. A törvény
szék a panaszost elutasította keresetével, 
a királyi tábla azonban most jogosnak 
találta a követelést és utasította az első
fokú bíróságot, hogy állapítsa meg szám
szerűleg a kártérítési összeg nagyságát. 
A királyi Ítélőtábla indokolása szerint a 
vendéglősnek szerződésszerű kötelezettsé
geihez tartozik gondoskodni arról, hogy 
vendéglőjének berendezései ne járjanak 
veszélylyel vendégei életére vagy egész
ségére. Ennélfogva, ha a vendéglős nem 
gondoskodott a folyosó világításáról, ez 
alapul szolgálhat az ő vétkességének meg
állapítására.

Herz Ármin Fiai szalám igyár Budapesten
U g ya n o tt l-a  p es ti d is z n ó z s ír  és s za lo n n a  s z e re z h e tő  be. —-

A já n lja  k iv á ló  m inőség i! m a g ya r szalá
m ijá t, m ilán ó i sza lám it és m o rtad e llá t. 
Minden egyes rúd ólompecsóttel van ellátva* 
melyen a gyár védjegye látható. —
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Halálozás. Megható temetés ment végbe 
május hó 31-én. Muraszombati Aftffzö/* Rezső, 
a Haggenmacher Henrik sörgyártó-czég 
egy régi, derék hivatalnoka és képviselője 
szenderült jobblétre, életének 47-ik évé
ben május hó 29-én. A boldogult derék 
hivatalnok haláláról a Haggén macher-czég 
főnöke, a kinél 20 évig szolgált híven, 
külön gyászjelentést adott ki. A Kerepesi
ü l  temető halottas házából kisérték dél
után 4 órakor örök nyugalomra. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe. A gyász
beszédet az elhunyt fölött AM/F Lajos ág. 
ev. lelkész végezte. Jelen voltak többek 
közt: Rajágh Lajos, Ferencz, De
meter J. Schermann Sándor, Francois Lajos, 
Schnell József, Doktor László, Putnoki 
István, Aich János, Újvári Károly, Ihász 
György stb.

A Haggenmacher elleni vád. Lapunk múlt 
számában közzétettük a „Kurucz Újság" 
czimü krajczáros lap támadását, ifj. Haggen
macher Henrik sörgyáros ellen. Fentartás- 
sal közöltük a czikket s mint később utána 
jártunk, csakugyan jó volt tőlünk az óva
tosság, mert kiderült, hogy a nevezett lap 
vádja nem egészen felel meg a valóságnak. 
Haggenmachernek ugyanis tényleg van 
Kőbányán palaczkozási lerakata s igy jog
gal bocsájtja azt onnan forgalomba. Azt 
bizonyítja a hivatalos előljárósági nyilat
kozat is. Ehhez a tényhez most már kevés 
szavunk van. Mi különben sem néztük va
lami rokonszenvvel ezt a támadást, mert 
végre Haggenmacher is hazai sörgyáros és 
végre is a Haggenmacher-ié\Q sört sem 
lehet rossz sörnek mondani, ellenben in
kább kitünőbb minőségű, mint sok más 
czég söre. Haggenmachernek Temesvárott 
is van lerakata s mivel gyártmánya nagy 
hódítást ért el, úgy lehet, hogy innen szár
mazik a féltékeny konkurrenczia-sugalta 
támadás.

A „Sanitas" idénye. A meleg nyári napok 
alkalmából megint divatba jött a „Sanitas" - 
fagylalt, mely gyár talán mondanunk sem 
kell, a legjobb fagylaltot szolgáltatja Bu
dapesten. A „Sanitas“-gyárt kitűnő pro
duktumai tették híressé és népszerűvé. A 
„Sanitas"-szikviz formás palaczkjaival, ki
tűnő töltésével elsőrendű és egyetlen jó 
szikviztermék. A „Sanitas" konserv is köz
ismert s ezért vendéglőseink és kávésaink, 
valamint a nagyközönség figyelmébe bát
ran ajánljuk a „Sanitas“-t. Gyártelepe: 
Budapest, VII., Gizella-ut 51. szám alatt 
van. Telefonon is lehet vele érintkezni, 
telefon száma 62—10.

Egy régi kávés távozása. Ismert, régi, ked
ves szórakozóhelye a Józsefvárosi polgár
ságnak a József-körut 29. szám alatt levő 
Walter-kávéház. Tulajdonosa Walter Ber- 
nát, a kedves, derék, szimpatikus modorú 
kávés egy teljes évtizeden át vezette a 
kávéházat nagy szorgalommal és buzga
lommal. Most azonban mindnyájunk sajná
latára megszűnik a régi „Walter", — a 
mennyiben Walter Bernát Bonyhádon a 
volt Spitzer-féle szállodát vette meg s igy 
itt hagyja Budapestet, a derék józsefvá
rosi, hol annyi időn át szolgálta a kávés
ipart. A kávéház azonban nem marad ár
ván, mert azt Neumayer Mihály szaktársunk 
vette át. így, amennyire, sajnáljuk a régi 
gazda távozását, épp oly annyira örülhe
tünk az uj gazdának, mert Neumayerben 
kitűnő szakembert és szintén derék pol
gárt nyert a Józsefváros, Neumayer most 
uj szellemet hoz be a kávéházba, minden
esetre annak csak előnyére. A távozó 
régi gazda junius hó folyamán nyitja meg 
újból bonyhádi szállodáját, mely most re
noválás alatt van. A bonyhádi szállodával

Walter különben kitűnő vételt csinált, mert 
mint szálloda, kávéház és étterem kiváló 
forgalomnak örvend. A szálloda vezetésé* 
sével Zucker Sándor üzletvezetőt bízta meg 
s ő benne is kitűnő üzletembert nyervén, 
nagy reményekkel tekinthet uj vállalkozása 
sikere elé. Szívből üdvözöljük szaktársain
kat és sok szerencsét kívánunk uj vállal
kozásukhoz.

A megrenovált „Szeged". Budapesten a 
Dohány-utcza 2. szám alatt levő „Szeged" 
városához czimzett jónevü kávéházat Fried 
Gyula szaktársunk teljesen megrenovál- 
tatta s szép modern uj berendezéssel adta 
át a forgalomnak. A kávéház kedvencz 
találkozó helye lesz a szegedieknek.

A polgári serfőzde vendéglője. Rendkívül 
keresett hely az idén is a kőbányai Pol
gári serfőzde vendéglője, a Maglódi-ut 17. 
szám alatt, melynek tulajdonosa Tombácz 
Lajos, a mi híres és népszerű szegedi 
szaktársunk. A pompás konyhát Bálóné 
úrnő a kitűnő szakácsmüvésznő vezeti. 
A vendéglő rendkívül látogatott.

Mulatóhely a Liget-téren. A Liget-tér 4. 
szám alatt most pompás mulatóhely vár 
a kiránduló közönségre. Leyrer János 
vendéglős szaktársunk adott újabb lendü
letet az amúgy is keresett vendéglőnek, 
a mennyiben most díszes tekepályával 
látta el vendégfogadóját. Pompás ételek 
és kitűnő bor sem hiányoznak a keresett 
kedvelt vendéglőből. Ajánljuk a kirándulók 
figyelmébe.

Uj mulatóhelyek Kőbányán. Roith György 
kőbányai vendéglős szaktársunk ugyan
csak kellemes meglepetést szerzett törzs
vendégeinek. A Martinovics-tér 2. szám 
alatti vendéglőjében valóságos paradicsom
kertet létesített, még pedig nagy áldoza
tok árán, hogy ott úgy a kirándulók, mint 
a kőbányaiak egy valóságos ligetre lelje
nek. A kert szépségét pompás freskók, 
művészi kivitelű festmények emelik, miket 
Kapás festőművész festett meg. Ajánljuk 
a szórakozni vágyó közönségnek.

A „korona" Várpalotán. Várpalotán a gróf 
Zichy-féle uradalom eladásra került. A vevők 
közt ott találjuk nagy örömünkre egy nép
szerű vendéglős szaktársunkat, Bauer Jó
zsefet, a ki a piacztéri sort s az abban 
levő „Korona" vendéglőt vette meg örök 
áron. A derék uj tulajdonost szívből üd
vözöljük.

Péth fürdőről. A péthi fürdői vendéglőt 
Török Gyula szaktársunk vette át. A válto
zás a vendéglőnek nagy előnyére történt.

Lubló fürdőről. A lublói fürdő vendéglőt 
Szabó Lajos szaktársunk vette át s kezeli 
kitűnő szakértelemmel.

Mennyi bor válik egészségünkre? Ásókat 
vitatott kérdés iránt, hogy igyék-e az em
ber bort és mennyit, a „Revue Agricole" 
az idei jó bortermés alkalmából az olasz 
Svájcznak és a szomszédos franczia me
gyéknek mintegy nyolczvan orvosától kért 
be véleményt. A „Revue" egy felnőtt szá
mára átlagmértékül egy liter bort vett fel 
egy napra. Ezzel a nyolczvan orvos több
sége sehogyan sem értett egyet. Az egyik 
azt mondja: ugyan, hogy egv liter bor 
naponkint nemcsak egészségére válik az 
embernek, hanem szinte elengedhetetlen. 
Ez az egy franczia volt: dr. Fernand Charlot 
artemarei orvos (Ain megye), a ki azt 
mondta : „Én mindennap megiszom egy, 
sőt másfél liter bort, se többet, se keve
sebbet; a feleségem és két gyermekem 
valamivel kevesebbet isznak. S nagyon jól 
érezzük magunkat". Tizennégy orvos az 
egyliteres napi átlagot csak a korra, nemre 
és foglalkozásra való tekintetek fentar-

tásával fogadja e l; a megkérdezett orvo
sok többsége, vagyis 46, azt mondja, hogy 
a bornak észszerű vagy legalább ártalmat
lan élvezete átlagmértékeül legfeljebb napi 
féllitert enged meg. A bor mérsékelt élve
zetét is határozottan ellenzi tizenkét orvos, 
hét pedig se igent, se nemet nem mond.

A bor legbecsesebb anyaga. A lecitin igen 
fontos szerepet visz a táplálkozásban: a 
tojás sárgája és a tej nagyrészben annak 
köszönhetik tápláló erejüket, hogy sok 
lecitint tartalmaznak. Vannak növényi leci- 
tinek a tengeriben, zabban, borsóban, stb. 
Weriech és Ortlieb most mint a „Jour
nal des viticulteurs" Írja a szőlő magjá
ban fedezték fel a lecitint. A Cycladok 
szigetcsoportján termő tyra-bor, mely leg
jobban tudja megjavítani a vele házasított 
beteg beteg borokat; 0'90ü,u lecitint, a 
fehér malaga 0,49°,„-ot, a tokaji 0’68%-ot, 
egy másik édes bor 0’54°/o-ot tartalmaz. 
A lecitin jelentékeny arányban van meg a 
természetes borokban, kivált az erős szesz- 
tartalmú borokban. A szeszesitett borok 
kevesebbet tartalmaznak, a pasteurizált 
borok pedig a forralás alatt elvesztik ezt 
az értékes elemet, mert az 50—60 foknyi 
hőségben a lecitin felbomlik. A bor a benne 
lévő lecitinnél fogva valóságos tápszernek 
tekinthető.

A lovakkal való bánás tűzvészkor. Mint
hogy a vendéglősök, különösen vidéken, 
legtöbbször kénytelenek lovat tartani, hasz
nát vehetik a következő följegyzésnek: 
M. Mellville amerikai lótenyésztő Írja bue- 
nos-airesi lapban, hogy lovat égő istálló
ból kivezetni mennyi nehézséggel jár. A ló 
csodálatosképpen nem bir érzékkel a tűz
veszély iránt, sőt olyankor vakon rohan 
vesztébe. Ellentáll a kivezetésnek s ha 
kivonszolták is, lehetőleg iparkodik vissza
rohanni. A szabadban is közömbös a ló a 
tűzveszély iránt, mig a marhának soha 
sem esik bozótos legelő vagy tarló égése
kor kára. A ló, mikor a tűz egészen kö
rülvette, csak legel tovább; ha már a 
farkába kap a láng, akkor is rúg egyik, 
rúg a másik lábával, de nem menekül. 
Ez az érzéketlenség nyilván abból magya
rázható, hogy a ló ezredek óta társa a 
háborúban az embernek s igy öröklődött 
bele a tűz iránti érzéketlenség. Veszély 
esetén legjobb a lovat fölszerszámozni — 
idő van erre, akkor készségesen követi 
vezetőjét, mint különben is szokta. Ha erre 
nincs idő, legjobb letakarni pokróczával a 
fejét; akkor is engedi magát vezettetni, 
különben, ha nyitott a szeme, hiába rán
gatjuk a kötőféknél fogva.

Disznóhizlalás savóval. A savó a benne 
tartalmazott tejczukor folytán igen fontos 
hizlaló értékű moslék. Apaállatokat nem 
érdemes vele tartani, mert ellustulnak tőle. 
De növendék, vagy hizó disznóknak na
gyon használ, kivált olcsó abrakkal, pl. buza- 
hulladékkal, malomporral, répával etetve. 
Azért hát becsüljük meg még a savót is, 
de ne keverjük más moslékkal, mert ott 
úgy felhígul, hogy az állat meg sem érzi; 
pedig jobb, ha rászokik és kedvvel élvezi.

A háziasszonyok kézápolása. Télen nem
csak a szegény cselédnek, hanem a mun
kás gazdaasszonynak is könnyen kicse- 
repesedik a keze. Ez ellen legjobb, ha 
megmosott és szárazra törült kezünket 
czitromlével dörgöljük be és várjuk, mig 
az megszárad, ha csip is egy kicsit. Az 
igy kezelt kéz sokkal ellenállóbb lesz és 
bőre nem kérgesedik meg egykönnyen. 
Méz és faolaj feles arányban összekeverve 
szintén jó erre a czélra, bár a czitrom a 
legjobb, ha meggondoljuk, hogy télen 2 
hétig is eláll romlatlanul.

K IR S C H I Á N 0  Q sai*"' vai ' as szalámi kereskedő, BUDAPEST. VII. kerület, 
I I  U Q  Király-utcza 53. sz„ fiók: Üllől-ut 57. sz. TELEFON 29 -09.

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása a t. 
ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.
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Uj szikvizgyár. A Prohdszka és Hmz-czég 
Budapesten, a Soroksári-uton uj szikviz- 
gyárat létesített. Az uj szikvizgyár neve
zetessége az, hogy a kartelleu kivttl áll. 
Ajánljuk vendéglőseink és kávésaink figyel
mébe.

A „Bonodor"-ról. A meleg kánikulai na
pokban különösen szükséges, hogy egész
ségünkről kellően gondoskodjunk. A kel
lemetlen, rossz levegő kész csirája min
den betegségnek és ezért ezt kell elfojtani. 
Erre a legalkalmasabb a „Bon, dór" nevű 
uj fertőtlenítő és szagtalanító szer, mely
ről lapunk hirdetési rovatában bővebb is
mertetést találnak olvasóink. Ajánljuk min
denkinek, hogy szerezze be a „Bonodor“-t, 
mert ezzel egészségének is tartozik. De a 
„Bonodor" egyébb másra is kitűnő szer, 
azért a gazdák és a háziasszonyok számára 
is nélkülözhetlen.

Szaktársaink figyelmébe! Férfiöltönyökre 
szükséges 3 méter angol szövetet minden
féle színben szétküld 10 korona utánvéttel 
az Angol posztóáruház, Budapesten, Rot- 
tenbiller-utcza 4/B. sz.

Férfi-öltönyt Lichtmann Sándor szabó
mester Budapest, Rottenhiller-uti za 4/B. 
szám alatt készít és mindenféle finom ki
vitelben, valódi gyapjúszövetből mérték 
után 25 koronáért szállít. Vidékre mintá
kat bérmentve küld.

Rendkívül kényes kérdésben vél szolgálatot 
tenni Majthinyi Béla droguisla (Vámház-körut 
15.), midőn közli, hogy az általa gyárto tt „M orf 
poloskairtószesz kiválóan sikerült vegyi össze
tételénél fogva fölülmúlja az összes eddig lé
tező szereket, a mennyiben nem csak a po
loskákat , hanem azok petéit is végleg kiirtja. 
„Mórt" legcsekélyebb foltot sem hagy hátra, 
tehát még a legfinomabb bútoroknál és tápé- j 
táknál is bátran használható. Egy üveg ára

•40, '80, l -20, 2 50 és 5 — korona.
Kitűnő jégszekrények. F igyelm eztetjük t. szak

társa inkat Bucsanyecz József szab. jégszek- j 
rény-gyárosnak lapunkban található hirdetésére. 
Jégszekrényei felülmúlnak minden eddig hasz- | 
nált jégszekrényt, használatánál 50 százalék 
jég m egtakarítható és sem m inem ű rozsdásodó i 
anyagot nem tartalm az. Bucsanyecz József k í
vánatra árjegyzékkel is szolgál, lakik Buda
pest, X., Kőbányai-ut 46.

„Tolnai Világ L a p ja "  czimii képes hetilap 
legutóbbi számában rendkívül érdekes 
czikksorozat kezdődik. A legkiválóbb ma
gyar színésznők fényképeit mutatja be 
legjobb szerepeikben s maguk a szülész
nők Írják meg életrajzukat. „Tolnai Világ 
Lapja1' május 21-én megjelent száma iga
zán dús tartalommal jelent meg s bátran 
mondhatjuk, hogy ezen magyar képeslap 
felveszi a versenyt a hires és százezrekben 
megjelenő német lapokkal, szépség és ár 
tekintetében. A mai számban V. Krammer 
Terézt mutatja be 9 különféle szerepeiben.

A művésznő a képekhez maga irta meg a 
czikket „Életemből" czim alatt.

Első Leánykiházasitási Egylet m. sz. Gyer
mek- és életbiztositó-intézet (Budapest, VI., 
Teréz-körut 40 42. szám. Alapittatott 1863. 
évben.) Folyó évi május havában 1,409.000 
korona értékű biztosítási ajánlat nyujtatott 
be és 1,151.600 korona értékű uj biztosit.isi 
kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek 
fejében 88.403 korona 4 fillér fizettetett 
ki. 1905 január 1-től május 31-ig 6,140.800 
korona értékű biztosítási ajánlat nyujtatott 
be és 5,098.700 korona értékű uj biztosí
tási kötvény állíttatott ki Biztosított ösz- 
szegek fejében 339.012 korona 2 fillér 
fizettetett ki. Ezen intézet a gyermek- és 
életbiztosítás minden nemével foglalkozik 
a legolcsóbb díjtételek és legelőnyösebb 
feltételek mellett.

Ny ilt- té r.

A S z in ye -L ip ó c z i 
L ith io n -fo rrá s

Q o l i t o í n v  kltíiní 8ikemlVCllUk használtatik
vese-, húgyhólyag- •'•s köszvéngbánlalmak ellen,hűgij- 
dara és vizelett nehézségeknél, a ezukros húgyárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál. 

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !
Vasmentes! Könnyen emészthető! Cstrameates !

Knphaló titiHÍHirvakerptkrilételcben vnay a

B ü s z k e  ö n ?
a szállodája tisztaságára? ha igen, hasz

nálja a meglepően biztos hatású

------  M Ó R T  = :
poloska és peteirtó sze rt!

Üvegje: 40 . 80. 1.20, 2.50 és 5 kor.
Kapható * gyári főraktárban:

M A J T H É N Y I B É L A
droguista üzletében

Budapesten, IX., Vámház-körut 15/v.
A „MÓRT” ismertetése:
A ..MÓRT” honi gyártmányú poloskairtószesz, 

mely kiválóan siket ült vegyi összetételénél fogva, 
fe.ülmulja az összes eddig letezö szereket, ameny- 
nyihen nem csak a poloskát, hanem azok petéit is 
véglegesen kiirtja. A ..MÓRT” legcsekélyebb foltot 
sem hagy hátra, tehát még a legfinomabb bútorok
nál és tapétáknál is használható, kezolése egy
szerűen a mellékelt ecsettel történik.

Vidéki rendeléseknél nagyon ajánlatos a portó- 
költsegek megtakarítása czéljából mindjárt egy 
nagyobb üveg Mortot rendelni vagy pedig más 
czikkek: pipereszappanok, szájvíz, illatszer vagy 
más droguista árukkal, a postacsomagot kiegészíteni. 

10 K felüli megrendelés frankó.

Boreladás.
R iz lin g -s á r fe h é r  50 hektó, három

szor fejtett, kitűnő

szegzárdi parászta- 
hegyi b o ro m a t
a szegzárdi vasútra szállítva, hektón

ként 42 koronájával adom. 
D ö m ö t ö r  L á s z ló  ü g y v é d ,  S z e g z á r d o n

|  TELEFON 7—78. |

A t. szállodás, kávés és vendéglős urak figyelmébe! 
Villamos berendezéseket, átalakításokat, 
jókarban tartások, előnyös feltételek mel
lett elvállal. Javításokat eszközöl, berende
zéseket szakszerűen díjtalanul felülvizsgál

SZILÁGYI MIHÁLY
v illa m o ssá g i vá lla la ta

Budapest IV.. Hajó-utcza 16.
I Deák-tér közelében. 1

Ágy matraczok. i S S f g S
s igy sokkal jo b b ak  m int a tisz tá tlan  lószőr vagy 
ten g eri fii m atraczok. Legnagyobb jósága pedig abból 
áll. hogy semmi nemű féreg meg a poloska sem marad 
benne, mert kipusztitja azt. -  Szállodák, fürdőhelyek  
részére . I ágyba való m atracz  <0 An H  b n rn n fl 
(harm as betétbő l készülve). lu  vo 1t  K vlU ll'l. 
Nagyobb vételnél árengedmény. Állandó raktár Budapesten 

O ra v e tz  Lajos-nál VI.. Szondy-utcza 9.

Szálloda bérbeadás.
N y i t r á n ,  a váro s  leg jobb helyén  lévő „K o 

r o n a "  r é g i  ió n e v ü  s z á l lo d a ,  em ele tes  i3 terem , 
14 vendégszoba, konyha, vendéglős- és c seléd 
lakások, pincze, kocsiszínek, 30 p á r lóra istálló 
és eg y éb b  h e ly iségekgő l álló f. é v i  j u n iu s  l ó 
tó l  kezdődő időre, k e r e s z t é n y  vendég lősnek  
b é r b e a d a t i k

A jáidatok a tu la jdonos n y i t r a i  s z é k e s k á p 
t a l a n  a lu lirt p re fek tu sáh o z  adandók.

N y itra , 1905 május 20.

Malatinszky József
k a n o n o k .

B oreladás.
Olasz rizling. zöld szilványi, ma

gyarka keverék zöldfehér bor 1 9 0 4 -ik i 
term és, 160 hektó , nagyban és k ic s in y 
ben eladó. Á ra  h e k to n k in t C sengőd 
va sú ti á llom ásra  fö la dva  19 fo r in t. 
5 hek tón  fe lü li rendelésnél 18 fo r in t. 
Az összes megkapható 17 fo r in tjá v a l.

K ívánatra  m inta u tánvétte l küldetik.

K iS S  L a jO S  C s e n g ő d .

Fontos
vendéglősöknek! Borszürő!

ujbor aljbor, palaczkbor"  
és betegbor leggyorsab
ban, legtisztábban szűr
hető a szabadalm azott
„ M  ALÓ V I C H ” -fé le
borszürővel, mely leg
könnyebben kezelhető..

Kapható minden nagyságban. Á ra  d a ra b o n k é n t 16 k o ro n á tó l fe lje b b . Kimerítő árjegyzék ingyen és bérmentve.

SCHOTTOLA ERNŐ B U D A P E S T, VI., A ndrássy-ut 2. szám.
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HIRDETMÉNY.
Szolnokon a város legszebb és legforgal

masabb helyén, a Kossuth téren lévő

„Magyar Királyhoz"
czimzett

v e n d é g f o g a d ó
berendezéssel együtt azonnal

b é rb e a d ó . —W I8
A vendégfogadó áll 15 vendégszoba, tágas 

étterem és igen díszes kávéházi helyiségek
ből a hozzájuk tartozó mellekhelyiségekböi 
és magánlakásból, valamennyi modernül és 
legnagyobb comforttal berendezve.

Ajánlatokat elfogad a
Külső Szolnokmegyei

takarékpénztár igazgatósága.

Eladó borok
Csömörön termett boraimat a következő 
árakban eladásra bocsájtom: 250 hektoliter 
(1903. évi termés) hektónként 30 koroná
jával 50 hektó 1904. évi termés 42 koro
nájával; ugyancsak 10—11 éves ó bor 

hektónként 90—100 koronájával.
Dr. S O M O G Y I  L A J O S  ü g y v é d  

Budapest, VII. Akáczfa-utcza 3.

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi Iroda: Kőbánya 

Telefon szám: 52- 60.

Városi iroda: Vili.. Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56 58.

S z t .-m a rg i ts z ig e t i
uditoviz

s z é n s a v v a l  t e l i t e l t  á s v á n y v í z .  

FÖHERCZEGI SZT.-MARGITSZIGETI GYÓGY
FÜRDŐ FELÜGYELŐSÉGE saját kezelésében. 
TELEFON 36—52. TELEFON 36-52 .

A k é n m e n t e s  “W.
Ilona

artézi savanyuviz m ajdnem  minden vendéglőben, 
fű sze r-é s  csem egekereskedésben , valam int a köz

ponti te jcsarnok  összes fiókjaiban kapható .
===== Utánzattól óva lesz! = = =

Csak akkor valódi, h? a czimke az „llona“ véd
jegygyei van ellátva. Vidéki m egrendelések  inté- 
zendok az ..Artesia" részvénytársasághoz, Budapest,

VII., Egressy-ut 20Zc. Telefon 50 72.

A Szeniczi takarékpénztár-egylet Igazgatóságától.

Bérbeadó
S ze n ic z  nagyközségben (Nyitra- 

megye, vasútállomás) a szeniczi takarék
pénztár tulajdonát képező

Évi bérösszeg: 2 4 0 0  ko ro n a .

Bővebb felvilágosítást ad a fenti 
intézet

Ig azg ató ság a .

S y p h o n -ü v e g e k
nagyon  o l c s ó n  e la d ó k
uj, sima és idomított üvegek 1 liter 
tartalommal fehér, kék és zöld színben. 
Ajánlatokat „Alkalmi vétel 850" alatt továbbit

M OSSE RUDOLF
W ie n ,  I. Bezirk. Seilerstátte Nr. 2.

K. 7494 1905. Nyíregyháza város polgármesterétől.

HIRDETMÉNY.
Nyíregyháza rendezett tanácsú város a belső piaczán fekvő

„K o ro n a "  s zá llo d á já ra
mely áll 39 vendégszobából, bál- és étteremből, vendéglős lakás, 
sörcsarr.ok, korcsma, kávéház és a hozzátartozó mellékhelysé
gekből, a folyó évi november hó 1-től kezdve 10, azaz tiz 
egymás után következő évre zárt írásbeli

v e rs e n y tá rg ya lá s t
hirdet. — A zárt ajánlatok, amelyhez az óvadék letéti elis? 
mervénye csatolandó, folyó évi junius hó 21-ík napjának déli 
10 órájáig a polgármesterhez adandók be.

Bérbe venni szándékozók kötelesek kinyilatkoztatni 
ajánlataikban, hogy az árverési feltételeket ismerik és azok
nak pontjait magukra kötelezőnek tartják.

Az ajánlati verseny Szabolcsvármegye törvényhatósági 
bizottsága által hozott 299/1905. Bgy. számú véghatározat 
kormányhatósági jóváhagyásától feltételezetten hirdetik meg.

Az árverési feltételek a városi gazdasági tanácsosi hiva
talban naponta a hivatalos órák alatt megtekinthetők s azok
nak egy-egy példánya átvehető.

Vidéki érdeklődőknek a feltételek jelentkezés esetén posta- 
utján azonnal megfognak küldetni.

Nyíregyházán. 1905. évi junius hó 1-én.

B o g á r L a jo s
h. polgárm ester.

Tokaj Hegyaljai borok.*  

f

*

A
*  
*

Ajánlok saját termésű Tokaj-negyaljai boraimból: 
Pecsenye bort literenként .60. .74. .80, I. korona
Szamorodni bort „ 1.20, 1.50, 2.20, 6. „
Aszú bort „ 6. ,7 .  . 10. „

Árak helyt Tolcsva utánvéttel. — Csomagolást a fel
számított árban bérmentve visszaveszem. Nagyobb ren
delésnél megállapodás szerinti engedmény.

Tiszta eredeti minőségért garantálok. Megkeresésekre 
szívesen válaszolok. Mintát küldök. Posta és vasút állo
más pontos jelzését kérem.

Szolgálatra készen maradtam tisztelettel

*  S z t a r e c z k y  G é z a  tanító és bortermelő, T o l c s v a  #
(Tokaj mellett) Zemplénmegye. >

. e  : * í '  •  A # # # ♦ #

Hirdetmény.
í?, 3300 1905. szám. Dunaföldvár nagyközség képviselő- ’J:

testületének 80 1905. számú határozata folytán a község 'Xt 
tulajdonát képező

g „ S z ő lő fü r t“  fo g a d ó  é p ü le t 5
mely: 8 lakószoba, 1 nagy nagy diszterem, 1 cseléd- 
szoba, 3 bolthelyiség, 4 padlás, 2 konyha, 2 kamara,
2 istálló, 1 kocsi félszer, 5 pincze, 1 jégverem, 1 szi- 
vattyus kút és tágas udvarból áll, 1905-ik évi julius hó 
3-ik napján d. e. 10 órakor, Dunaföldvár község első 
birájának hivatalos helyiségében Írásbeli zárt ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános árverés utján el fog adatni.

Az árverési feltételek Dunaföldvár község főjegyzői 
í^i irodájában a hivatalos órák alatt betekinthetek.

Kelt Dunaföldváron, 1905. évi május 29-én.
Niefertjall Nándor

községi főjegyző.
Csigi István

községi első biró.

*■ AA A'A A AAA A A A A AA A A

1
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Cs. és kir. udvari 
szállítók

Telefon 3404.
Alapítva 1852. **

Sieburger és Társa gyfr'^S
ő cs. ós kir. fe n ség e  J ó z s e f  fő h e rc z e g  u d v a r i  szá llító i

Budapest, V., Fiirdö-utcza 8.

L inó leum  n a g y  v á la sz tó k b an .

Watterich A.
VI1„ Dohány-u. 6.

Vendéglős urak 
figyelm ébe! !

A 48. számú szab. lég- 
nyomású sörkimérö-ké
szülék, m ely abban 
különbözik a t ö b b i  
készülékektől, hogy 
önmüköüöleg záródik ; 
teh á t m inden járatlan 
egyén kezelheti s nincs 
kitéve az elrontásnak.

Az árkülönbözet 
aránylag  az előnynyel 
oly csekély, hogy az 
mindenkinek ajánlható.

KRISTÁLY
SZT. IÜKACSFURD - 1 

hecjyiforrás
á s v á n y v í z

term észe tes  hydrocarbonátos ásványvízforrás, mely 
savval telittetik . Az em észtést e lősegítő  pom pás 
asztali ital. Vidékre és külfö ldre  fuvardijmentes szál
lítás. Kérjen á rjegyzést a Szt. Lukácsfürdő 
K isvállalattó l, Budán. St. Lonis 1904: Grand Prix.

1

1

Miksa-
: Álla m i Aranyeremi

~  —  c- ^ A L A P IT T A T O T T .  1875. t

96-

4 *  '■ ■ - — -F

Bérbeadási hirdetmény.
A szeged-alsótanyai mezőgazdasági Egyesületnek 

a S z e g e d -a ls ó ta n y a i közp on ton
épülő székhazában leendő

vendéglő-helyiség
1905. év okt. hó 1-élől kezdődőleg b é rb e a d a t ik .

A vendéglő-helyiség áll: egy 20 m. hosszú, 10 
m. széles tánczteremből, 1 ivószobából, 3 vendégszobá
ból, vendéglős lakás, konyha, kamra, pincze, jégverem,
kocsiszín, istálló, nyári kert stb. helyiségekből.

A vendéglős szolgálja ki ezenkivöl a körhelyiség
hez tartozó három szobát is. A vendéglővel egy ház
ban van három szintén kiadó bolthelyiség, mely esetleg 
a vendéglővel együtt kivehető. A bérbevevési ajánlatok 
D r. G e rle  Im re  egyesületi titkárhoz (Szeged, Tisza 
Lajos-körut 69. sz.) intézendők s ugyanott tekint
hetők meg a széképület tervei.

Szeged, 1905. május hó 16-án.

Szegedalsótanyai központ 

mezőgazdasági egyesület.

Eladó ház és vendéglő
R á k o s p a lo tán , a község leg

élénkebb helyén, a fővárosi közönség 
által is tömegesen látogatott vendéglő
met teljes berendezésével és borkész
lettel, a h á z z a l  e g y ü t t
szabadkézből eladni szándékozom. 
Érdeklődők forduljanak e g y en e se n
hozzám- Özy. Csörgey Lajosné

Rákospalota.

Eladó billiárd.
Egy nagyobb franczia  m ester-aszta l, különö

sen e g y e s ü le te k ,  k l u b o k  vagy t á r s a s á g o k  
részé re  igen ju tán y o s á ré rt e la d ó .  Czim : B u d a 
p e s t .  V I., D a l s z in h á z - u t c z a  10. s z á m , (a szabó 
üzletben).

Vendéglőhelyiség
O R O S H Á Z Á N ,  legnagyobb fór- 
galmu utczán, kerthelyiseggel együtt 
azonnal k ia d ó .  Bővebbet S z ik u l : ,  
A n d o r  háztulajdonosnál, Orosházán,

Tokaji borok.
1 liter Pecsenye-bor 1904-ik évi termés 70 krajczár 
1 „ „ „ 1903-ik „ „ 90
1 „ Szamorodni „ 1901-ik „ „ 1.20 „
0 5 „ Asszuápiitlonos „ 1901-ik „ „ 1.60
0-5 „ „ I „ „ 1901-ik „ „ 2.—
Az 1904-ik évi term és 5 —6 lite rtő l fe ljebb  38 k rajczár literje . — 
Nagyobb vételnél árengedm ény , e setleg  három  havi h ite lt is

nyújtok . M inták k ív án a tra  kü ldetnek .
OLAY LAJOS, szőlőbirtokos T okajban .

S zá llo d a  á tvé te li é rte s íté s .
Van szerencsém a mélyen tisztelt kereskedelmi utazó 

uraknak becses tudomásukra hozni, hogy Bonyhádon a 
volt Spitzer-féle

szá llo d á t, Kávéházat és é tte rm e t
átvettem s azt újonnan berendezve, rézágyakkal és vil- 
lamvilágitással láttam el.

ízletes konyhát és jó borokat tartok.
Áta lakítás m ia tt junius hó végéig zárva.

Régi fővárosi üzleti gyakorlatom folytán bátorkodom 
reményleni, hogy nagybecsű pártfogásukat bonyhádi üz
letem részére is elnyerendem.

kiváló tisztelettel
Z u c k e r  S á n d o r  W a l t e r  B e r n á t .

üzletvezető . tu la jdonos.

r --------R
Ifj. Haggenmacher Henrik 
s ö r f ő z d e  B U D A F O K .

A já n lja  k itű n ő  m inőségű m ár
c iu s i,  k irá ly, bajor, szalon, go- 
liá t, maláta sö re it ho rdókb an  
és pa laczkokban.

V Á R O S I  I R O D A :

Budapest V., Kádár-utcza 5. sz.
T E L E F 0 N 14 60.

----------------------------------------------------------------------------------
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C s illa g h e g y i fo r r á s v íz
szénsavval telített kitűnő Uditöviz.

Ez a víz a B ékásm egyer község (P estm egye ha
tárában  fekvő Csillaghegy tövében az Árpád-for
rásnak nevezett igen régóta  ism ert, kitűnő izü és 
tisztaságú forrásból fakad. Szénsavval telítve igen 
jóizü, e lta rtha tó  szagtalan asztali vagy borhoz való 
üdítőital. A forrás hatóságilag  és vegyileg m egvizs
gálta to tt, k ifogástalannak és szénsavval való telí
tésre  alkalm asnak talá lta to tt. Kapható mindenütt. 

Telep: Csillaghegy (B ékásm egyer)

Fővárosi iroda: I., Attila-körut 37. szám alatt. 

R ak tá r: III., Lajos-utcza 9. Telefon: 79- 78.

Tulajdonos: C S I L L A G H E G Y I  F O R R Á S V ÍZ  
Hegedűs Lajos. Gamauf Géza és Társai.

Magyarország legkedveltebb elczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 kr. 

; Előfizetési ár: Egész évre  — 6 frt
1 Fél é v r e ------— — 3 frt

Negyed évre  1 frt 50 kr.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utcza 4. sz.

SIPMLUS2 UkFJJ

B e iíz  János
m űesztergályos, dákó- és 
billiárdgolvó készítő, k á
véházi eszközök rak tá ra  

és jav ító  műhelye.

B U D A P E S T

VII., Akáczfa-u. 52.
TELEFON 81-30 .

S c h le ic h e r  Jó z se f
„Hazai" conserv-. mustár-, boreczet- és 

Talefnn 41-05 gyiimölcsszörp-gyára Telefmi41 05 

Budapest, II., Kacsa-utcza 19.
Ajánlja a t. vendéglős, szállodás és kávéháztulai 
donosok részére  elsőrangú fenti gyártm ányait.

Vidékre 5  k i ló s  p o s ta c s o m a g o l'.
E l ő n y ő s  á r a k !

Kaszanitzky Istvánnál Csongrádon 
e la d ó  5 0 0  h e k tó  hom ok i, k itű n ő  6  8  fo k o s

fehéres és siller bor

Olcsó cseh párnatoll!
5 kiló most fosz to tt: 9 kor. (10 f., 
jobb m inőségű 12 korona., fehér 
pehelykönnyű 18 24 k . hófehé. 
pehelykönnyű 20 26 k. Küldés 
utánvétte l franko. Nem tetsző árok 
s a p o rtókö ltség  m egtéríttetik . 

Benedikt Sachsei. Lobes 186. Post Pilsen. Böhmen.

3 0  32 k o ro n á é r t ;  h e k tó n  fe lü l is
; szállít a hordó előzetes küldésé mellett. Ezen 
! áron kötésre szüretig való szállításra i.-» 
I eladó tetszés szerint, de akkor csakis sze

mélyesen kell kiválasztani helyben Csongrádon.

E n g e ls m a n n  V ilm os
b izo m án y i á ru k e re s k e d ö  

BÉCS, I . FRANZ JOSEFS-QUAI 25. sz.

a lehető legolcsóbb árakon és azonnal eszközöl 
vidéki inéul,izáso at a k ö v e tk éz .'k re  : Háj, disznó
zsír. leölt hízó, süldómalacz. ürü. bárány, füstölt és  
nyers *onka, legjobb galicziai í üldö-karéj és marhahús 
egészben, valam int eleje e., hátulja, nehéz német 

hizlalt ökör, braunschweigi és kr.kói kolbász stb.

A  k a l a p = k i r á l y
2, 4, 5 koronás különlegességekben el
ismert specziálista Kossuth Lajos-utcza 

végén Eskü-ut, Klotild-palota.

SEIFERT HENRIK és FIAI
CS. ES KIR. UDV. TEK E A S ZTA LG Y A R  
CS. ÉS KIR. SZABADALM. JÉGSZEKRÉNVf-GYÁR 

BUDAPCC*T. VII., DOB UTCZA 90. SZ.
Árjegyzí-kck vidékre ingyen és bérmentve.

G9 G9 G3 G9 G3OG3 G3 G3 &  GD
Pályázat szállodabérletre.

E l s ő r a n g ú  s z á l l o d á t  szándékozik  egy rész
vén y társaság  nagy vidéki városban , h o l  e d d ig e lé  

j o b b  s z á l lo d a  n e m  lé te z ik ,  é p ít e n i .  Nagyobb 
kauczióval rendelkező , a szállodát h o s s z a b b
id ő r e  k ib é r e ln i  s z á n d é k o z ó  e ls ő ra n g ú  
b é r lő t  k e r e s ,  ( ’zim a kiadóhivatalban .

G3 G3 G9 G9 G9OG3 G3 G3 G3 G3

a E ladó k á v é h á z .

a
Teljesen berendezett kávéházamat eladni 

szándékozom. Érdeklődők forduljanak köz
vetlenül hozzám.

„Központi" kávés
KA RÁ N S E B E SEN .Knirsch Károly

Cs. és kir. udvari és kam arai szállító. #
DREHER ANTAL £ «  S E R F Ő Z D É JE

B u d a p e s t  K ő b á n y á n .

Városi iroda: Vili.,Józsel-ulcza 36, ________ S a já t, p a ln c z k - tö lt .é s .

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, korona- 
iá la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét, 

Kiiiiinlczi'-sóz: dupla maláta kosör k«kor>ókl>an. Xagjolili siiiniciinyisvgct sajil jí'gk»<sijailiaii sz:i!U.

Borszivattyukat, rögtön lejáró fedéllel, elsőrendű kaucsuk- 
tömlöket. pasteurizáló- és különféle szürögépeket, dugaszoló- 
és palaczkkupakoló-gépeket. továbbá a legkülönfélébb színe
zett palaczkkupakokat, parafadugaszokat, boros és sörös- 
palaczkokat, hordó-dugaszokat, facsapokat, folyadekméröket 
alpacca és zománezozott minőségben stb., a pinczefelszc- 

reléshez szükséges czikkeket ajánl:

NAGY IGNACZ pinczefelszet elési czlkkek üzlete 

Budapest, V II., K á ro ly -k ö ru t 9. szám .

S a já t  p a la c z k k u p a k - g y á r  b

N A G Y  é s  W A T Z K E  P in g g a u .  j

Á rlap  k ív á n a tra  bérn  entve. j

1 3 5 3 / 1 9 0 5 .  s z .  C sa ná d pa lo ta  község e lö l já ró itó l.

Árverési hirdetmény.
Csanádpalota község e lö ljá rósága részéről köz

h írré  té te tik , hogy a községháza épületében lévő alábbi 
he ly iségek f. évi junius hó 10-én, d. e. 10 árakor, a 
községházánál m egtartandó

nyilvános árverésen
a f.  évi novem ber hó 1-tő l szám ítandó 6 egymásutáni 
évre a leg többe t ígérőnek haszonbérbe fog adatni.

I. A községháza épületének a két gyalog bejáró közötti 
része, a „függetlenségi és 48-as kör“ által használt

h e ly is é g ,
vaiamint az emeleten lévő orvosi lakás, a kijelölt padlás és 
pinczerészek, a gazdasági udvaron lévő fás félszer, jégverem, 
diszkért, tekepálya, továbbá a mosókonyhának, az emeleten 
lévő diszterem. 2 szobának esetenként való használata. Évi 
kikiáltási ár 3022 korona.

II. A községháza földszintjén egy

m é s z á rs z é k
a hozzátartozó helyiséggel együtt. Évi kikiáltási ár 240 korona.

Az árverésen résztvevők kötelesek a kikiáltási ár 10" o-át 
vagy készpénzben, vagy elfogadható értékpapírban az árverés 
megkezdése előtt letenni, Írásbeli zárt ajánlatoknál pedig 
mellékelni.

Az árverési feltételek az árverés napjáig a hivatalos 
órák alatt a jegyzői irodában megtekinthetők.

Csanádpalotán, 1905. évi május hó 24-én.
Nikolich Aurél s. k., Prokai János s. k.,

jegyző. biró.
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Pedálos czimbalmok
kitűnő hanggal, erős szerkezettel 
jótállással r é s z l e t f i z e t é s r e

is kaphatók.
M agán tanu lásra  leg a lk a lm asab b  Kuliffay- 
czimbalom-iskola I. rész  7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gra- 
inophon fonográf, zongora barm óniuin, 
h arm onika o k arin a  és verk lik , zenélő 

automaták.
K ülönféle o lasz, ném et, és sa já t k észí

tésű  burok  kaphatók .
Régi h a n g s z e re k  becseréltetnek.
M indennem ű j a v í t á s o k  e lfogad ta tnak .

m ü h a n g s z e ré s z
József főhernrg mhuri szállítójaH o r v á t h  I s t v á nKépes

árjegyzék
ingyen Budapest. VII., Erzsébet-körut és Kerepesi-út 46.

G y r'r : Budapest. I.. Kelenföld Saját ház.

Cííit tezn Cs£Sí KüSf Ci Ksái? Csxif 1 Hát
§  17 éremmel kitüntetve. Alapittátott 1871. Q

j B lazek Adolf utóda W  |
k é s m ü v e s  és m ü k ö s z ö r ü lö  ^ v i l la n y e r ö v e l  w  |« ’B g

r BUDAPET, Zö ld fa-utcza 8. szám (K erepes i-u t 3 0 ). jj

ffi Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, úgymint: v e n d é g lő sö k  S 
“ ré s z é r e  mindennemű, legjobb kivitelű k o n y h a k é s e it , g 
p e v ő e s z k ö z e it  s tb . S zakái- és h a jn y iró g é p e k , zseb- n 
g k éso k . v a d á s z k é s  és tö r ,  s z ö lö s z e ti, k e r t i  és 5) 
íj; m e z ő g a z d a s á g i e s z k ö z ö k e t , leg fin o m a b b  ev ő - P 
S eszk ö zö k e t, o lló k a t, b o ro tv a k é se k e t, b o ro tv asz i.jak  » 
ffi és m in d en  lé te z e n d ő  m a g á n b o ro tv á lá sh o z  sz ü k ség es  g 
“ eszk ö zö k e t. Mindennemű aczéláruk a legjobb minőségben. ® 
S Ja v ítá s o k  és k ö sz ö rü lé s e k  e lfo g a d ta tn a k . 8)
í  S zám olóczédulákat, á rje g y z ék e t k ív án a tra  b é rm en tv e  in g y en  küldetik .

Székely és Wigand
uri=  é s  s p o r t= s z a b ó k

Budapest, IV. Koronaherczeg-u. 8.
I. emelet.

MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ

Egy uj modern 10 ülésü

s zá llo d a i tá rs as  kocsi
(olaj tengely)

=  e l a d ó .  =
Bővebbet a lap kiadóhivatalában.

MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ

ÜVEGGYÁRI TELEPEK
azelőtt

Schreiber 3. és unoküőcscsei
=  BUDAPEST,............
IV., Régi posta-utcza 10. (félemelet)
— N a g y  r a k t á r  =

ÜVEG ÁRUKBAN
vendéglők éu kdvéhdzak részére. 

-«<i árjegyzék ingyen és bérmentve.

BÉRBEADÓr
az alanti jól ■ ■  (vendégház)
jövedelmező t i  IV B AÁ az A dria  p a rt
ján, évi 3600 koronáért (házbért is beleértve). —- 
E g é s z  é v b e n  n y i t v a .  —  M a g ya r kon yha . —  
R estaura tio  is bevezethető b e f e k t e t é s  n é lk ü l .

Hungária pensió Lussin Grande.

TÓTH ISTVÁN
Csász. és k ir. szabadalmazott f o r g a t h a t ó  t e k e a s z t a l  (b illiá rd ) g y á r a .  

M a g y a r o r s z á g  le g ré g ib b  te k e a s z ta lg y á r a .

B U D A P E S T , Yll., NEFELEJTS-UTCZfl 38. SZÁM.
Alapiitatott 1858. Diszokmány Paris.

T elefon  6 0  —65. 
T e k e a sz ta lo k  á th ú z á s á t  és 
m inden  h o z z á ta r to z ó  kellé- 
kek , v en d ég lő i es káv éh áz i 
b e re n d e z é se k  elkészítését, e l

v á lla lo m .

Különleges dákokat jutányos á r 
ban számitok.

V idéki m e g b íz á s o k a t  p o n to 
san  te lje s ítek .

Uj és használt

t e k e a s z t a l o k



10 Vendéglősök Lapja 1905. junius 5.

e Bessenyei Géza i
;  hentesáru és csemege üzlete -

: B u d a p e s t ,  A n d rá s s y = u t  37. s z á m . :
- Ajánlja a t. szállodás, fürdővendéglős, kávés és vendéglős ; 
" urak részére dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és .  
= külföldi csemege-árukban, kassai és prágai sonka, prágai császár- ;
- hus, szalámi, felvágottak és mindenféle huskiilönlegességek. -
Z Zsir- és szalonna-kivitel, magyar és franczia pezsgöborok. - 
Z rum. tea, likőrük, sajt. vaj. Árjegyzék kívánatra ingyen. -

- Idénycsemegék, spárga sth naponta frissen, ■
- halconservek és befőttek. ;
Z ■í.'*sír~ V idékre  m egrendelések  p o n to san  sz á llít ta tn a k .
-  Oly áruk, melyek raktáromon nincsenek, önköltségekben beszereztetnek. ■

; A fő v á ro s  legszebb  k irá n d u ló  helye  -TW.'r

Sósfürdő=Nagy vendéglő.
Állandó friss magyar konyha, 
vigalmakra. Johirii zenekar.

j dós a fiirdötelepre.

Halászlé. Nagy terem tánoz- 
Tekepálya. Kényelmes

Takács János és Tsa Telefond

A Gellérthegynek legkényelmesebben elérhető kirándulóhely

KIS GELLÉRTHEGYI TÜNDÉRLAK.
Legszebb kilátás a főváros és budai hegyekre. Kitűnő 
magyar konyha. Valódi tiszta fajborok és világhírű Szent 
Istvánsör csapolása naponta. Kitűnő nl,.nn . Um i t 
czigányzene. Fedett tekepálya. ÜAHMER AN I AL vendélö S.

N a p o n ta  j e l e n i k  m e g

„A POLGÁR"5 5
F őszerkesztő: Dl* V Á Z S O N Y 3  V IL M O S  országgy. képviselő,

aki publicisztikai m unkásságát kizárólag e lapnak fogja szentelni.
Az egyenlő jogon, az általános kultúrán és a gazdasági igazságon 

felépült, m agyar népállam , a polgári M agyarország : az ideál, m elyet 
A POLGÁR szolgálni akar.

G yaiapitani a lehanyatlo tt polgári önérzetet, terjeszten i a nepjog 
tisz te le té t, kitépni a reakezió m inden fa jtá ján ak  a gyökerét, tám ogatn i a 
politikai és gazdasági felszabadulásra törekvő ré teg e t, küzdeni az osztá ly
állam m aradványai e len : ez A POLGÁR politikai hitvallása.

F egyvere az alkut nem ism erő radikális igazság, m elyet a közélet és a tár- ; 
sadalom  minden te rén  érvényesíten i kivan. Dea radikalizm ust sohasem  fogja 1 
keresni a hang durvaságában, mindig csupán a m eggyőződés ere jében .

E czél e lérésében  a lap főszerkesztőjét, dr. Vázsonyi Vilmost, a p u b 
licisztika és szépirodalom  leg jelesebb munkásai tám ogatják.

A POLGÁR RENDES MUNKATÁRSAI:

Ifjabb Ábrányi Kornél, (vezérczikk és tárcza) Dr. Aczél Endre. Adorján Andor 
Barabás Fercncz, (vasúti ügyek) Dr. Báttaszéki Lajos, Dr. Benedek János, i vezér- | 
czikk és tárcza) Dr. Besnyö Béla. Dr. Bródy Ernő, Bródy Sándor (vezérczikk 
és  tárcza) Cholnoky Viktor. Csergő Hugó, (felelős szerkesztő) Greiner Jenő. Dr. 
Kreutzer Lipót, (tárcza) Lux Terka, (tárcza) Dr. Molnár Jenő, Nagy Endre. Dr. Oláh 
Gyula, Dr. Rácz Dezső, Serény Aladár. Szász Zoltán, (tárcza) Szekula Jenő, Dr. 
Szirmai Albert, Turtsányi Pál, (vasúti ügyek) Dr. Vázsonyi Vilmos (főszerkesztő).

A POLGÁR-ban szabad szellem ű, teljesen  független , dem okratikus i 
irányú és egyúttal irodalm i színvonalon álló napilapot kap az olvasó.
A POLGÁR teljes tá jék o z ta tás t ad a politika, az irodalom , a m űvészet, a ! 
gazdasági é let és a társadalom  m ind :n  m ozzanatáról és a legolcsóbb ilyen ! 
terjedelm ű napilap, m ert

A POLGÁR egyes száma a fővárosban és a vidéken 2 kr. 4  fül.

Előfizetési árai pedig a következők:
Egész é v re .....................16 korona 11 N egyedévre . . . .  4 korona
F é l é v r e .......................... 8 „ 11 Egy hónapra  . I korona 40 fillér

A POLGÁR m egjelenik mindennap reggel, ünnep- és vasárnap  u tán  is.

k’ adThTvftíi Budapest, VI., Eötvös-utcza 37

annnnnrwnnnn nnnníwiflnnnn c c M A G Y A R  Á L T A L Á N O S  H IT E L B A N K ,

K ö z g y ű lé s i m e g h iv ó .
£  A /Aagyar á lta lá n o s  H itelbank szavaza tra  jogosult t. ez.

e részvényesei az 1905. évi junius hó 3 0 -án , p é n te k e n  d. e. 10 
ó ra  ke r, Budapesten, a bank hely iségében (V., N .ulor-utcza 12.C szám) tartandóC rendk ívü li k ö zg yű lé s re

JL m eghivatnak.
£  fl tan á c sk o z ás  tárgyai :

1. Az igaügatósági tanács és az igazgatóság  ind ítványa a
2^ tá rsa sá g  szervezetének  m ódosítása tárgyában.
W- 2. Az alapszábályok m ódosítása, különösen azok 2 , 3., 4., g  5., 18., 24., 25., 26., 28., 30 50 , 54., 56., 67. és 61. czikkejnek 
2^ módosítása.

3. Az igazgatóság  jav asla ta  az eddigi igazgatósági tanács
£  tagjainak az igazgatóságba b eválasztása  tárg y áb an  és a válasz- 2) 

fás m egejtése.
W  Budapesten, 1905. évi m ájus hó 31-én. - , .  .F  igazgatóság.
C U U U U U U U U U U U  i UUUUUUUUUUUV

A világhírű Müncheni Paulaner sör =
(Paulanerbrau) a S a lv a t o r p in c z é b ö l  ezentúl ;

PRINDL NÁNDOR vendéglősnél Budapest, VII., A ndrássy-ut 5 1 :
a vidék részére úgy hordóban valamint palaczkokban 25 és 50-es - 
ládákban állandóan friss töltésben megrendelhető. Z

Tisztelettel kérem t. ismerőseimet valamint üzleti barátai- J 
inat szíveskedjenek becses megrendeléseivel megtisztelni. Z
F i f r v e l n i e 7 t e t é s !  A müncheni P a u la n e rb ra u  crég  
1 J c ’H ív z .iw w t ugyanaz, mely évente márcziusban a 
világhírű S a lv a to rb rá u  gyártja ezen sör és kizárólag 
nálam megrendelhető, és időszerűit leszek bátor t. kartársai
mat megrendelésre felkérni. — Egyben van szerencsém b. 
tudomására adni, hogy fenti sör május hó 3-ától Kovácsics 
István urnái Budán, III., Margithidnál kerül kimérésre.

Felkérem igen. t. kartársaimat fenti sörre vonatkozó 
ajánlatokat beszerezni. Tisztelettel Prindl Nándor.

B O N O D O R
Bonodor-por

a legbüzösebb árnyékszék szagát huzamosabb időre rögtön eltávo
lítja. Elegysulyu 5 kgr. csomag bérmentve 10 korona. (Elegendő 1 
évre.) 1 kgr. próbacsomag 2.50 kor. csomagolás és szállítás nélkül.

tőzegszórókhoz nélkülözhetetlen 1 kgr. próbacsomag 2 kor., csoma
golás és szállítás nélkül 5 kgr. csomagolás és szállítással 8 kor.

Vendéglőkben, kávéházakban, szállodákban.
A vizeldék szagtalanítására és fertő tlen ítésére  Bonodor port hintünk fel. Egy

két m aroknyi rendesen  elegendő néhány napra, amig a szag újból je len t
kezik, am ikor n felhintést m egism ételjük. Nagyobb vizelde körülbelül egy kiló 
port fogyaszt havonta.

Éjjeli edények szag ta lan ítá sá ra  egy késhegynyi Bonodor por kevés vízzel 
vagy néhány csep Bonodor folyadék elegendő, hogy a legbüzösebb éjjeli edényt 
használhatóvá tegye.

“ ídv. cuttnvk̂ stei Vezérképviselö FODOR FERENCZ BUDAPEST,
V ili. Klsfaludy-utcza 40/v. 8!.
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4944/905. sz. Békéscsaba nagyközség elöljáróságától.

Vendéglő b é r le t i  
hirdetm ény.

A 40000 lakosú s nagy forgalmú Békéscsaba község 
alulírott elöljárósága a község tulajdonát képező s a modern 
igényeknek teljesen megfelelően újonnan felépített s a község 
központján, a legforgalmasabb helyen, villanyvilágítással ellátott 
s a motoros vasúti megállóhely mellett fekvő

„Zöldfa” vendéglő
bérletére pályázatot hirdet. A bérlet kezdete 1905. év október 
hó I s három évre, tehát 1908. év október hó l-ig szól.

A vendéglő áll, egy igen keresett tánczterem, 7 ven
déglői, kávéház és korcsmái, továbbá egy 3 szobás lakás s 
minden szükséges mellékhelyiségekből. Az alsó (külön) 
épületben mosókonyha; fáskamara és istálló van, továbbá a 
jégverem. Az udvar kertté van átalakítva.

A zárt s 1 koronás bélyegii Írásbeli ajánlatok a meg
ajánlandó évi bérösszeg szám és betüveli kitüntetése mellett 
a folyó óv junius hó 30-án, délután 5 óráig a községi iktató 
hivatalban adandók be. Később érkező ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A megajánlandó bérösszeg lO°/o-a, mint a bérlet lejár
táig tartó óvadék, készpénzben vagy óvadékképes papírokban 
előzőleg a pénztárban leteendő.

Az ajánlatok felett az e hónapban megtartandó képvi
seleti közgyűlés szabadon határoz.

Kelt Békéscsaba, 1905. évi junius hó 2-án.
Békéscsaba nagyközség elöljárói:

K o ro s s y  L á s z ló  f le h im  T a m á s
I. jegyző. bíró.

Hirdetmény.
A fiumei pénzügyőrség közétkezési bizottsága közhírré 

teszi, hogy 210 220 pénzügyőri altisztnek napi 50 fillérnyi
összeg ellenében

ebédd e l va ló  e llá tá sá ra
vállalkozót keres. Vállalkozónak egy megfelelő étterem’ 
berendezéssel, konyha, mellékhelyiségekkel, teljes berendezéssel, 
konyhaedénynyel d íjta la n u l á ll re n d e lk e z é s é re  és
csakis az esetenkénti hiányokat tartozik sajátjából pótolni.

Vállalkozó a laktanyában Cantin részére díjtalanul helyi
séget kap, tartozik azonban ajánlatában kötelezőleg számmal 
és szóval kiírni, hogy a pénzügyőrségnek italáru, élelmi stb. 
a Cantinban elárusított czikkeket mily százalék haszonrésze
sedés mellett fogja elárusítani.

Üzlet átvétel határideje:
1 9 0 5 . év jú liu s  hó  16-a,

azonban esetleg hamarább is bekövetkezhetik és ajánlattevő 
alulírott elnök felhívására akkor a kijelölt határnapon tar
tozik az üzletet átvenni.

Zárt ajánlathoz 500 korona bánatpénz melléklendő és 
f . év i ju n iu s  hó 15-ig a lu líro t th o z  n yú jta n d ó  be.

Óvadék 2200 korona helyezendő letétbe a szerződésbeli 
kötelezettségek betartása és átvett leltári tárgyak értékének 
biztosítására.

Részletes feltételek alulírottnál Fiume Via Germania 
32. sz. alatt sze m é ly e s en  betekinthetők.

Fiume. 1905. május hó 23-án.

/* \e rá zz i F e re n c z
pénzügyőri biztos helyettes, 

a k ö zétkezési b izo ttság  elnöke.

KERTÉSZ TODOR M Ü IP A R Á R U -R A K 1 /.HA
BUDAPEST, IV. KÉR.. KRlSTÓF-TÉR.

Kugli-Bábuk frt. 2 ,1 0 ,2 .5 0 . g A legfinomabb palaczksör g
a világhírű pilseni polgári sörfőzde alapittatott 1842-ben.

46
9 9»/« 10

1 10 1 25 140 166

száraz gyertyánfából készítve 
36 38 cm. magasságú, szoká
sos vastagságban egy készlet 

Lignum  san c tu m  golyók
10’Z2 11 ll«/« 12 12’/» 13 13’/2 14 14’/* 15 cm.

2 75 2 95 3 15 3 101-76 195 2 15 235 25

Kugli-golyók
száraz gyertyánfából nagy
sága szerint 75, 80 és 85 
kr.Kuglizóbaalkalmas nagy 
pléhpersely laka tra 1 frt.

O rosz ku g lizó
egész szűk udvar

báb, I drb golyó szabályoz
ható erős zsinór és csiga 
sróffal a golyó nagysága 
szerint 4.60, 6 frt. Kiiglizőba 
nagy lámpa petróleumra ti 
forint. Kerti gyortyatartó szél 
ellen, üvegboritóval I frt. 
Kerti lámpa petróleumra 2.50

sára és feldíszítésére 15. 20, 80,80 ki Magneílum fáklya 30 perczig incR’epó világosságot 
ad, 1.40. Abrostmogerösltö szél ellen, 100 drb 5 frt. Dugaszhuzó 20, 40, 60 kr Dugókiemelfl 
készülék fa lra  vagy ajtóra felerősíthető 2.50. Kézi dugaszolo knlapacsesal 9.> krajezár. 
Hydraull kus hordó szádszolop, esapraülölt bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes 
italok megsavanyodása ellen ! frt, üvegmosó kofa 85 kr. Amerikai húsvágó .1. •<>, 6 forint. 
Mandula-, dió-, zsemlye stb. reszelő 1.80 fit. Borsörlő 40 kr. Habverő félliteres 80 kr., egy 
'..teres 1.20, két literes 2 frt. Amerikai fagylat gép, erős kemenyfn Jéglartó yedorrel és 
forgatható vas szerkezettel I literes 6.50, 2 literes 7.60, 8 literes 4 literes K >0 VM ár- 
holyrfóle logkltünőbb vajkópülő góp 5 literes 8/4), 10 literes 15 frt. Késtlsztitó készülék 50 kr  
Hgv adag angol késlisztitópor 60 kr. UJságtartó minden nagyságban 7.. kr. Bllllárd golyó 
elefántcsontutánzat I készlet 3 darabbal 58, 00, 62 mm. 9 frt. l ranezia dákóbőr keverve 
1.60 írt. Domino játék 90 krttől 2.20-lg. Kávéházi domino fttszegezett 6— ®  frt. Roulette Játék 
1.80-18 frtig . Tivoli társasjáték a vendégek részére 65 cm. 4-50, 85 cm. 0. , 9 )  cm. 12 
frt. plnozőr táska derékra csatolható, ^ n e z ő ^ itn e k  e l z á r l ^

• • ' ' és kirándulásokhor

í felál-

•sztálylyal 3.50. Szivar- ős ozlgarottatartó szekrény |
tálylyal 8,20, 0 osztályiyal 4 frt. Papír tányérok nyáriI uiulalságok , . . .
100 drb 00 krtól 1.25-lg. Papír szalvéta 100 drb 5 0 -8 0  kr. Szslvota-prés bükkfából 4 frt. 

Sonka prás 6 frt, márványlappal 7 frt. Konyha-mérleg 8 frt 50 kr. Gyorsforraló 70 kr.

ífr

Pilseni ősforrás
n e v e z e tű  g y á r t m á n y a  vidékre  p asteu rizá lva  küldetik , m iáltal

-6  heti ta r tó ssá g  biztosítva. — B ud ap esten  házhoz szállítva. 
R endelm ényeket szintúgy bo rd ó sö rre  kérjü k  k izáró lag  czim ünkre, 

mint a m agyarországi vezérképv ise le thez  küldeni

M E Z E Y  é s  T Á R S A
B udapest, IX. kér., R an o ld e r-u tcza  4. sz.

Telefon 58 60.

4®
4®
4®

46
i e ’

E lle n ő rző  b á rc z á k  ■
-C8 sárgarézből 100 drb frt —.901

5-ös vörösrézből 
lO-es nikkelhői 
20-as sárgarézből 

150-e8 vörösrézből 
100-m  sá rgarézbő l

1.20
1.40
2.20
4. —
5. —

Ú jd o n ság !
Viktória" gyüm ölcs, főzelék  és 

zö ldség  gyalu. Burgonya, czékla, 
ze lie r, karalábé stb . egyszerre , 
könnyű kezeléssel több féle szép 
form ában vágható  á ra : 35- 50 kr. 
Sörmelcgitő készülék 85 k rajezár.

Bor vagy más szeszesz Italokhoz szivattyú 1.8< 
K ép e s  Á rjegyzék k ív á n a tr a  b é rm en tv e  k ü ld e tik .

SEC SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÓZS. és T§a

PR0M0NT0R
(BUDAPEST).
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A budapesti légszeszgyárak

j gV" p irszén á ra i ü
1905. évi jun ius hó 1-tóls 
I. oszt. darabos és diópirszén

100 kilónkint, helyt a gyárunkban . . .  3 kor. 20 fill.
II. rendű pirszén

|:| 100 kilónkint, helyt a gyárunkban . . .  2 kor. 80 fill.

Fuvarozás és berakásért:
« 1500 kiló súlyú nyílt fuvarokban, 100 kilónkint . 20 fill.

■ j Ólmozott zsákokban 250 k-tói kezdve, 10 kilónkint 32 fill.
|  A z  ig a z g a tó s á g .  :

Pinczegazdászati czikkek.il 
Szőlőgazdaság? kellékek. II

A bor és sör kiméréséhez és palaczkozásához való összes 
szükségleti czikkek szaküzlete.

Perm etezők, bo rsajtók , b o rsz iva ttyuk , gum m itöm lök, tölcsérek» 
ü rm érték ek , bor- és sörcsapok, sörk im érő-készü lékek , ónkupakok 

palaczkczim kék. Vizahólyag, gela tine , kénlapok.
Parafadugók közvetlen behozatala. Palaczkok nagyraktára.

C ífka Jó zse f, B U D A P E S T  

VI. Váczi-körut 31. szánt
(D essew ffy-utcza sark án  )

%
í  F ig y e le m  I !  H a z a i  ip a r .  F ig y e le m  jj>

’ Vendéglősök is fizető pinczérek |
szives figyelmébe ajánlom újonnan feltalált

o ld a l-z s e b tá r c z á m a t , 1
7 fb

mely hátán bekeretezve tartja a számoló czédulákat, úgy hogy ró 
nem kell többé azokat számoláskor a tárcza belsejéből kivenni. A

Á r a k :  3 .5 0 -tő l 5 f o r in t ig .

Számoló czédulák bárm ikor a tásk áb a  illően ingyen. Rendkívül nagy 
ra k tá r  pinczér-táskákban, m elyeknek feneke nincs többé külön be- L  
illesztve, hanem  a felső rész  az aljával egy darabból készült, a lég- tb 
ju tán y o sab b  árak m ellett. — Qummi- és lialhólyng-kiilönkgességck <•' 
tucza tonk in t 2, 3, 4, 5 és ö frt. ■ Nagy r a k tá ra  le g k iv á ló b b  g y á r t-  
m ányu görcsér, gummiliarisnyák, sérvkötők, szuszpcuzóriumok és a <>

legkülönfélébb betegápo lási czikkekben. $

Kaphatók: M olnár V ilm os kezty»- és sérvkütö-gyárosnál
^UDAPL í, IV., Károly-körut 28. (Központi városház). ÍR

Honi gyártmány! E lsőrendű, szá raz , fo lyé ko n y  Honi gyártmány!

tSr szénsavat 3Ö
ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczé ltartá lyokban a

Magyar Szénsavipar-Társaság
B u d a p e s t ,  IX . ,  S o r o k s á r i - u t c z a  S G . s z á m .

*

f i

>? (M

<■

< •
$

s

S z i k l a b o r  S e c f
(frartczíra m ó d s ze r s z e r in t)  —

U n y i  J ó z s e f
p e z s g ő g y á r á b ó l

BUDAFOK (Prom ontor) |
Iroda: T ó th  J ó zs c f-u tc za  60. sí. (saját házában).

Pinczék: Fuchsgang-dülö  2 0 . ««««««., íftj 
Minták és árjegyzék a t. vendéglős, szál-

-T* lodás és kávés urak részére díjmentesen.

Á v ilá g h írű  fr a n c z ia

OELBECK& Comp
r e i m s i  p e z s g ő b o r  g y á r  
é s  a m ü n c h e n i H o f b r a u
=  m a g y a r o r s z á g i  f ö l e r a k a t a .  =

■ i i i i  i.uidin i i i  i iiiiimiiiiniiiiiaiiii iiniM . i di l li i i i ii hi i i i  i i i i i i i ■ i i  i ■ ■ i • t j
B

|  Az Z

: „Erdélyi Pincze = Egylet” •
- császári és királyi udvaii szállítók

: - —  -----z =  KOLOZSVÁROTT. ;
Sürgönyczlm: Bortermelők szövetkezete Kolozsvár “

-  A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól b eszerzett és m inden 2
-  kiállításon elsőrendő érm eket n y e rt tisztán kezelt és kitűnő minőségű 2

fehér- és- veres-, asztali-, pecsenye-, ; 
& >  csemege- és gyógyborait. >  >  :

Z M egkeresésekre készséggel küld á rlapot ■
Z az  igazgatóság . C

-CB

E

-CB
S í

>
CB
m

"CB
V.

QD

V álogatott fűszeráruk, 

m indennem ű bel- és 

külföldi csem egék, 

m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és 

tea, liqueurök, sajt. vaj, 

kassai, prágai sonka, 

felvágottak, gyüm öl

csök stb. raktára.

Brázay Kálmánnál
M u z e u m k ö r u t  2 3 .

czikkek.il
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I Dr. W ágner és Társai |
? eg y e sü lt g y á rak  m in t b e té t i  tá rsa s á g  j
fj Budapest—Becs. « « « < ; «  |
; j IX. kerület, Tlnódy-utcza 3. szám

j oxygén- és szikvizgyárak berendezése |
sör-, bor- és h tiké szü lékek , pinczefelszerelési czikkek. 

Hazai uj iparág StaiJol és féiukupakgyár Hazai uj iparág B

I
 Á rjegyzék ingyen és b é rm en tv e .

Egerben díszoklevél. —  Versecien aranyérem. —  Pozsonyban aranyérem. 

H ű tő -  és jé g g y á r i  b e re n d e z é s e k .

A l a p i t t a t o t t  hü

A n d rén y i K álm án utódai
~~ A ra d o n . 1

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A w ám ospércsi saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e rt i és g yo ro k i családi törzsszőlők összter
mése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a terűn lés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőiül 
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

Vendég lősök és s zá llo d ás o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok 
tói kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék ingyen. Előnyárajánlatok postafordultával küldetnek

Grót Esterházy Sándor
u rada lm a inak  m in taszőlőte lepe in te rm e lt 
hegyi borok fő ra k tá ra  és városi pinezéje

BUDAPESTEN, : V é c s e y -  
T E L E F O N  4 3  0 4 .

B a ía to n v id é k ,  K e m e n e s  é s  — 
S o m ló  h e g y v id é k  b o r a i .

A borok palaczkokban Budapest területén bárhová házhoz 
szállíttatnak. A vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Üres palaczkok 10 fillérjével vétetnek vissza.

rAAAnmwiAím & n o « w * « « n o n <*9

B O R H E G Y I F . I
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 3
cognac, rum és tea főraktára 3

B U D A P E S T , Gt^cUa-tér I. (Haas-palota). 2  
A ia,:i;- a  legjobb franczia és magyar pezsgő- 3  
két, cognacot es likőröket gyári árakon. $
B elfö ld i boraid  a z  első  h írn e v e s  b o r te rm e -  
lö k tő l a leg ju tán yo sab b  á ro n  s z o lg á lta t ja . 3
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

7

Hubert J. E. Pozsony
— ■ C s á s z . é s  k ir . u d v a r i  s z á l l í tó  = ——  

Különlegességi jegy:

GENTRY CLUB
a Budapesti országos kaszinó pezsgője.

K é p v i s e l ő :

KUTASSY VINCZE ur
B U D A P E S T , V., Á r p á d - u tc z a  9. s z á m .

HIRMANN FERENCZ
rózáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
Részit gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szük
séges rézárukat. Bor- és sör-siivattyukat, sör- 
kimérö-készülékeket légnyom ással, valam int 
m indennem ű rézcsapokat, fémfelirati táblákat 
és rézsulyokat. A lapittato tt 1880-ban.
Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az

állami ezüst-érem m el kitüntetve.
T E L E F O N  29 03.

Németh T estvérek
ezelőtt KRISTÓKFY és NÉMETH

BUDAPEST.
is.

Ajánl a t. vendéglős és szállodás 
uraknak teljes konyhaberendezéseket, 
megbízható minőségben, mérsékelt 
árak mellett.

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.

L .
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Kerti bútorok
n yá ri v e n d é g lő k  részére
úgymint: k e r t i  a s z t a lo k ,  k e r t i  

s z é k e k ,  p a d o k  stb. stb. jó minő
ségben, jutányos árak mellett szállít :

NEDELKO J . gyára
Budapest, V., Vág-utcza 10.

Árajánlatok díjmentesen posta fordultával.

B aldóczí-ásványvíz,

Rositz József
Alapitva 1888. kosárfonó m. AlaPitva l888- 
Budapest, VII., Nagydiófa-u. 23.

Ajánl a i W  t. szállodás, ven- 
déglős és kávés uraknak minden 
féle a szakmájukban szükségelt

Különösen a nyári idényre 
kosár karosszékek, utazó és fehér
nemű kosarak stb. szolid kivitel- ? 
ben ju tá n y o s  á ra k  mellett -

BALDÓCZI „DEÁK FORRÁS
a  v i lá g  le g jo b b  á s v á n y v iz e .

A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és elismerő 
diplomával kitüntetve. Kitűnő b o rv iz , borral vegyítve 

a legkitűnőbb üdítő ital.

1/, liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva . . .  18 fiit.
, ,  „ n „ „ ..........................26 „

Főelárusitás: B u d a p e s t , IV . ,  F ö v á m t é r  4.
A baidóczi Deák-forrásvíz vezérképviselete megszűnvén, azt

a tulajdonos: d r .  S z á n tó  M ik s a  házilag kezeli.
N a g y o b b  m e g r e n d e l é s e k n é l  á r e n g e d m é n y .  

TELEFON 79- 02. TELEFON 79 02.

B a ld ó c z i-á s v á n y  v íz.

LEGÚJABB TALÁLMÁNY!

Szab. jégszekrény és pincze
A jégszekrények  csupán fából. Csak a viz fe lfogására  van egy bádog 

tálcza alkalm azva, nem izzad, 70" (, jégmegtakaritás érhető el. M észáros, 
hentes, vendéglői, tejcsarnok, úgyszintén házi használatnál nélkülöz

hetetlen. A jégpinczék  sokkal jobbak és 
\ olcsóbbak az e lőbbieknél. E lőnyük: a 

a jég , úgy ta r t ja  m agát, hogy egész 
idényben legfeljebb  25" „ apadás állhaő 
be. K ívánatra nagyobb  hús- és sörhütt 
kamarákat m egrendelés után készítek. 
Árjegyzékkel és költségvetéssel szolgál a 

£ feltalálója

BUCSANYECZ JÓZSEF
Budapest— Kőbánya

K ö b án y a i-ú t 44  46. szám .

MÁTYÁSFÖLD
a fő v á ro s i k ö zö n s é g  le g k e d v e lte b b k irá n d u ló  h e ly e !

M ajálisokra, tá rs a s  k irá n d u lá 
so k ra  legalka lm asabb  hely a

M átyásfö ld i

Parkvendéglö
Nagy fed e tt te ra sz ! Óriási táncz- 

terem ! Kitűnő magyar konyha és 

s a já t  t e r m é s ű  b o r o k .

A zonk ívü l színpad, fedett tekepálya és m e lle tte  gyönyörű erdőség áll a k irándu ló  közönség szórakozására. 

A  cz inko ta i he ly i érdekű vonat (ke le ti pá lyaudvarná l) *  A nagyérdemű közönség tömeges látogatását kéri

negyedóránként közlekedik reggel 5-töl este II óráig.
tisztelettel

K itű nő  c z ig á n y ze n e .
MZ
M?
VMZ

Krajcsovits Rezső
--------—  v e n d é g l ő s . ------~ =
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W ahlkampf és Görög ásványvíz kereskedők
TELEFON 42—55.

B U D A P E S T ,  V .  k e r ü le t ,  N á d o r - u tc z a  17. szá m . 

(légiós uraknak ásványvíz szükségletüket E L n i .
urna ■ I i IIIIIIHIIIIIII

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer 
és dr. Liebermann egyetem i tu iá r  urak  által a ján lo tt

d u p la  m alá tasö r* Szent István védjegygyei
a kőbányai p o l g á r i  serfózó r.-t. készítménye

a söripar egyik legjelentősebb vívmánya.
Ezen rendkívül kellem es izű üdítő ital egyszersm ind kitűnő szer álmatlanság, 
idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, a jánü i.Jó  továbbá vérsze
gényeknek es lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és 
csemege-üzletben. A vidékre a sörfőzde maga szállítja.
Budapesti árak: a fogyasztási adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívü li 40 fillér 

egy lus palaczk 32 fillér.

S z e p e s s é g i le n - ip a r ! "TMiS
Wein Károly és Társai

v á s z o n  é s  a s z ta ln e m ű - g y á r o s o k
Budapesti főraktára: IV., Koronalierczeg’Utcza 8
Minden darab 

gyárainkbó l szár
m azó á ru t ezen 

védjegygyei 
látjuk el.

. ____ -
,c"r

(H aris-bazár épület.)

Ajánljuk hírneves szepességi 
v á s z o n , a s z ta ln e m ű , tö r ü lk ö z ő ,  

t ö r lő - ,  c s e m e g e - k e n d ő  
és minden c szakmába vágó gyártmánya
inkat. — Szállodai fehérnemű berendezé

sekre*! költségvetéssel szolgálunk.

Legújabb amerikai rendszerű

sőrhiitő «s kimérő szekrények
(bor és ásványvi' hűtésére is)

melylyel egy vagy több bordó sör 5—10 kg. jéggel 
az utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki.

Különleges berendezések:
p ilsen i és b a jo r  sörök kimérésére

Söröshordók a pinezében is elhelyezhetők. 
Levegőnyomással: Levegöszivattyu légkazannal 
és vezetékkel, fr is s  levegő részére levegösziirövel. 
K ív á n a tra  „A m erika i* ' víz- és fo lyékony szén
sav nyom ású berendezéseket is s z á llítu n k .  

Árjegyzékkel bermentve szolgálunk

Hazslinszky gyógyszerész és Társai
szénsavgyár,

szab. szifón-szikvizgép. amerikai sör- es borhütö es kimerő kesziilekek gyára 
BUDAPEST, VII. Bem-utcza 3. Keleti pá lyaudvar mellett.

i i  H H Ti ÍT
S z e r e n c s e  f e l ! Értesítés.

A  S ó s  f ü r d ő  m e l l e t t i
= ;  K u ly á k -fé le  =

nyaralóban
(Budapest I., Bornemyssza-u. 32.) levő

=  v e n d é g lö t  =
a n a p o k b a n  e g y  is m e r t  jó  v e n d é g lő s  fo g ja  

m e g n y itn i.

ti ii H ii ii ~n rr~
Cs *a(

Elegáns vendéglői helyiség
/ul külön-külön vagy együtt bérbeadó 1905. évi augusz- /u| 

tus l-ére a Csömöri-ut 27. számú (Aréna-ut sarkán) /z i
// most épülő házban. Bővebbet: 1
|  SCHÜTZ RUDOLF építészné l

/A I I .  k e i- . ,  R é t - u t c z a  5 . s z á m  /A

vagy a pallérnál az épületen. Ugyanott elegáns laká- 
L  sok, valamint 2 festő-műterem is kiadó.

<3=^3 C* «3  (3 -« 3  C? «.3C’  «.3 S==A3 (3tA3
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Telefon U J Telefon
©

©
©

s z ik v iz g y á r  Budapesten! ©

Prohászka és Herz
Ez Budapest ~
IX., Külső soroksári-út 12. S ajá t házában.

----------  K arte llen  Kívül! ----------
A  t. szállodások, kávés, vendéglős és korcsm á- 

ros u ra k  különös figye lm ébe a já n lju k  s z ik v iz -  

szüksé g le tiike t n á lu n k  fedezni. G yá rtm á n yu n k  

t i s z t a  s z é n s a v v a l  (C" 2) lesz e lő á llítv a .

K arte llen  K ívül!

Pontos, m e g b íz h a tó  kiszolgálás!
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